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CróniCA dE lEgislACión 
y JurisPrudEnCiA COMuniTAriAs

MARtA REquEjO ISIDRO
Profesora Titular de Derecho internacional privado 

Universidad de Santiago de Compostela

i. LEGIsLACIÓN

A) nOrMATiVA VigEnTE

Acuerdo EEE

1.  Modificaciones. DOUE, L, núm. 58, de 3 de marzo de 2011; núm. 85, 
de 31 de marzo de 2011; núm. 93, de 7 de abril de 2011; núm. 117, de 
5 de mayo de 2011; núm. 171, de 30 de junio de 2011; núm. 196, 
de 28 de julio de 2011.

Consumidores

2.  Decisión de la Comisión, de 1 de marzo de 2011, que modifica la 
Decisión 2007/76/CE, por la que se aplica el Reglamento (CE) 
núm. 2006/2004 del parlamento Europeo y del Consejo, sobre la coo-
peración entre las autoridades nacionales encargadas de la aplica-
ción de la legislación de protección de los consumidores, en lo que 
respecta a la asistencia mutua [notificada con el número C (2011) 
1165]. DOUE, L, núm. 59, de 4 de febrero de 2011.

3.  Corrección de errores de la Directiva 2008/48/CE del parlamento 
Europeo y del Consejo, de 23 de abril de 2008, relativa a los con-
tratos de crédito al consumo y por la que se deroga la Directiva 
87/102/CEE del Consejo. DOUE, L, núm. 234, de 10 de septiembre 
de 2011.

4.  Reglamento (UE) núm. 954/2011 del parlamento Europeo y del Con-
sejo, de 14 de septiembre de 2011, por el que se modifica el Regla-
mento (CE) núm. 2006/2004, sobre la cooperación entre las autori-
dades nacionales encargadas de la aplicación de la legislación de 
protección de los consumidores. DOUE, L, núm. 259, de 4 de octubre 
de 2011. 
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Espacio judicial europeo

5.  Corrección de errores del Reglamento (CE) núm. 4/2009 del Conse-
jo, de 18 de diciembre de 2008, relativo a la competencia, la ley apli-
cable, el reconocimiento y la ejecución de las resoluciones y la coope-
ración en materia de obligaciones de alimentos. DOUE, L, núm. 131, 
de 18 de mayo de 2011.

6.  Reglamento de ejecución (UE) núm. 583/2011 del Consejo, de 9 de 
junio de 2011, por el que se modifican las listas de procedimientos de 
insolvencia, procedimientos de liquidación y síndicos de los anexos 
A, B y C del Reglamento (CE) núm. 1346/2000 sobre procedimientos 
de insolvencia y se codifican los anexos A, B y C de dicho Reglamen-
to. DOUE, L, núm. 160, de 18 de junio de 2011.

7.  Decisión del Consejo, de 9 de junio de 2011, sobre la aprobación, en 
nombre de la Unión Europea, del Convenio de La Haya de 23 de 
noviembre de 2007 sobre cobro internacional de alimentos para los 
niños y otros miembros de la familia. DOUE, L, núm. 192, de 22 de 
julio de 2011.

Propiedad intelectual

8.  Directiva 2011/77/UE del parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de 
septiembre de 2011, por la que se modifica la Directiva 2006/116/CE 
relativa al plazo de protección del derecho de autor y de determinados 
derechos afines. DOUE, L, núm. 265, de 11 de octubre de 2011.

sociedades

9.  Directiva 2011/35/UE del parlamento Europeo y del Consejo, de 5 
de abril de 2011, relativa a las fusiones de las sociedades anónimas. 
DOUE, L, núm. 110, de 29 de abril de 2011. 

B) PrOPuEsTAs, PrOyECTOs y TrABAJOs lEgislATiVOs

Consumidores

10.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el «Libro 
Verde de la Comisión sobre opciones para avanzar hacia un Dere-
cho contractual europeo para consumidores y empresas» 
COM(2010) 348 final. DOUE, C, núm. 84, de 17 de marzo de 2011.

11.  Comunicación de la Comisión al parlamento Europeo con arreglo 
al artículo 294, apartado 6, del tratado de Funcionamiento de la 
Unión Europea acerca de la posición del Consejo en primera lectu-
ra sobre la adopción del Reglamento del parlamento Europeo y del 
Consejo relativo a los derechos de los pasajeros que viajan por mar 
y por vías navegables y por el que se modifica el Reglamento (CE) 
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núm. 2006/2004 sobre la cooperación entre las autoridades nacio-
nales encargadas de la aplicación de la legislación de protección de 
los consumidores. DOUE, C, núm. 88, de 19 de marzo de 2011.

12.  Comunicación de la Comisión al parlamento Europeo con arreglo 
al artículo 294, apartado 6, del tratado de Funcionamiento de la 
Unión Europea acerca de la posición del Consejo en primera lectu-
ra sobre la adopción del Reglamento del parlamento Europeo y del 
Consejo relativo a los derechos de los viajeros de autobús y autocar 
y por el que se modifica el Reglamento (CE) núm. 2006/2004 sobre 
la cooperación entre las autoridades nacionales encargadas de la 
aplicación de la legislación de protección de los consumidores. 
DOUE, C, núm. 88, de 19 de marzo de 2011.

13.  Corrección de errores de la Comunicación de la Comisión de con-
formidad con el artículo 5, apartado 2, del Reglamento (CE) 
núm. 2006/2004 del parlamento Europeo y del Consejo, sobre la 
cooperación entre las autoridades nacionales encargadas de la apli-
cación de la legislación de protección de los consumidores, en rela-
ción con las autoridades competentes y las oficinas de enlace úni-
cas. DOUE, C, núm. 106, de 6 de abril de 2011. 

14.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el tema 
«Consumidores y posibilidades transfronterizas en el mercado 
interior» (Dictamen exploratorio a petición de la Presidencia húnga-
ra). DOUE, C, núm. 132, de 3 de mayo de 2011.

15.  Comunicación de la Comisión conforme al artículo 4, apartado 3, de 
la Directiva 98/27/CE del parlamento Europeo y del Consejo, relati-
va a las acciones de cesación en materia de protección de los intere-
ses de los consumidores, en la que se da a conocer la lista de entida-
des habilitadas para ejercitar una acción con arreglo al artículo 2 de 
dicha Directiva. DOUE, C, núm. 158, de 27 de mayo de 2011.

16.  Resolución del parlamento Europeo, de 20 de mayo de 2010, sobre 
cómo ofrecer un mercado único a los consumidores y los ciudadanos 
[2010/2011(INI)]. DOUE, C, núm. 161 E, de 31 de mayo de 2011.

17.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre la «pro-
puesta de Reglamento del parlamento Europeo y del Consejo por 
el que se modifica el Reglamento (CE) núm. 2006/2004, sobre la 
cooperación entre las autoridades nacionales encargadas de la apli-
cación de la legislación de protección de los consumidores» 
[COM(2010) 791 final – 2011/0001 (COD)]. DOUE, C, núm. 218, de 
23 de julio de 2011.

18.  Comunicación de la Comisión de conformidad con el artículo 5, 
apartado 2, del Reglamento (CE) núm. 2006/2004 del parlamento 
Europeo y del Consejo, sobre la cooperación entre las autoridades 
nacionales encargadas de la aplicación de la legislación de protec-
ción de los consumidores, en relación con las autoridades compe-
tentes y las oficinas de enlace únicas. DOUE, C, núm. 260, de 2 de 
septiembre de 2011. 
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derivados

19.  Resolución del parlamento Europeo, de 15 de junio de 2010, sobre 
los mercados de derivados: actuaciones futuras [2010/2008(INI)]. 
DOUE, C, núm. 236E, de 12 de agosto de 2011.

Empresas

20.  Resolución del parlamento Europeo, de 18 de mayo de 2010, sobre 
las cuestiones deontológicas relativas a la gestión de las empresas 
[2009/2177(INI)]. DOUE, C, núm. 161E, de 31 de mayo de 2011.

Espacio Judicial Europeo

21.  propuesta de Decisión del Consejo núm. …/2010/UE por la que se 
autoriza una cooperación reforzada en el ámbito de la ley aplicable 
al divorcio y a la separación legal (referencia al documento). DOUE, 
C, núm. 121, de 19 de abril de 2011.

22.  propuesta de Reglamento (UE) núm. …/… del Consejo por el que 
se establece una cooperación reforzada en el ámbito de la ley apli-
cable al divorcio y a la separación judicial (referencia al documen-
to). DOUE, C, núm. 121, de 19 de abril de 2011.

23.  Información relativa a la fecha de entrada en vigor del Convenio 
relativo a la competencia judicial, el reconocimiento y la ejecución 
de resoluciones judiciales en materia civil y mercantil, firmado en 
Lugano el 30 de octubre de 2007. DOUE, L, C, núm. 138, de 26 de 
mayo de 2011.

24.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre la «pro-
puesta de Reglamento del parlamento Europeo y del Consejo rela-
tivo a la competencia judicial, el reconocimiento y la ejecución de 
resoluciones judiciales en materia civil y mercantil» [COM(2010) 
748 final/2 – 2010/0383 (COD)]. DOUE, C, núm. 218, de 23 de julio 
de 2011.

25.  Resolución legislativa del parlamento Europeo, de 16 de junio de 
2010, sobre el proyecto de Decisión del Consejo por la que se auto-
riza una cooperación reforzada en el ámbito de la legislación apli-
cable al divorcio y a la separación legal [09898/2/2010 – 
C7-0145/2010 - 2010/0066(NLE)]. DOUE, C, núm. 236E, de 6 de 
agosto de 2011.

26.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el «Libro 
Verde – Menos trámites administrativos para los ciudadanos: pro-
mover la libre circulación de los documentos públicos y el reconoci-
miento de los efectos de los certificados de estado civil»[COM(2010) 
747 final]. DOUE, C, núm. 248, de 25 de agosto de 2011.
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27.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre la «pro-
puesta de Directiva del parlamento Europeo y del Consejo por la que 
se modifican las Directivas 89/666/CEE, 2005/56/CE y 2009/101/CE 
en lo que respecta a la interconexión de los registros centrales, mer-
cantiles y de sociedades» [COM(2011) 79 final - 2011/0038 (COD)]. 
DOUE, C, núm. 248, de 25 de agosto de 2011.

28.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre la «Comu-
nicación de la Comisión al parlamento Europeo, al Consejo, al 
Comité Económico y social Europeo y al Comité de las Regiones.– 
Un enfoque global de la protección de los datos personales en la 
Unión Europea» [COM(2010) 609 final]. DOUE, C, núm. 248, de 25 
de agosto de 2011.

29.  La interconexión de los registros mercantiles. Resolución del parla-
mento Europeo, de 7 de septiembre de 2010, sobre la interconexión 
de los registros mercantiles [2010/2055(INI)]. DOUE, C, núm. 308E, 
de 20 de octubre de 2011.

30.  Competencia judicial, reconocimiento y ejecución de resoluciones 
judiciales en materia civil y mercantil. Resolución del parlamento 
Europeo, de 7 de septiembre de 2010, sobre la aplicación y revisión 
del Reglamento (CE) núm. 44/2001 del Consejo relativo a la com-
petencia judicial, el reconocimiento y la ejecución de resoluciones 
judiciales en materia civil y mercantil [2009/2140(INI)]. DOUE, C, 
núm. 308E, de 20 de octubre de 2011.

internet

31.  Resolución del parlamento Europeo, de 15 de junio de 2010, sobre 
la Internet de los objetos [2009/2224(INI)]. DOUE, C, núm. 236E, 
de 6 de agosto de 2011.

32.  Resolución del parlamento Europeo, de 15 de junio de 2010, sobre 
la gobernanza de Internet: los próximos pasos [2009/2229(INI)]. 
DOUE, C, núm. 236E, de 6 de agosto de 2011.

inversores

33.  Dictamen del Banco Central Europeo, de 16 de febrero de 2011, 
sobre una propuesta de directiva del parlamento Europeo y del 
Consejo relativa a los sistemas de garantía de depósitos (refundi-
ción) y sobre una propuesta de directiva por la que se modifica la 
Directiva 97/9/CE del parlamento Europeo y del Consejo, relativa 
a los sistemas de indemnización de los inversores (CON/2011/12). 
DOUE, C, núm. 99, de 31 de marzo de 2011.
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Mercado interior

34.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el Informe 
de la Comisión al parlamento Europeo, al Consejo, al Comité Eco-
nómico y social Europeo y al Comité de las Regiones: Ejercicio de 
supervisión del mercado del comercio y de la distribución «Hacia 
un mercado interior del comercio y de la distribución más justo y 
eficaz en la perspectiva de 2020» COM(2010) 355 final. DOUE, C, 
núm. 84, de 17 de marzo de 2011.

Mercados regulados

35.  Resolución legislativa del parlamento Europeo, de 17 de junio de 
2010, sobre la propuesta de Directiva del parlamento Europeo y del 
Consejo por la que se modifican la Directiva 2003/71/CE sobre el 
folleto que debe publicarse en caso de oferta pública o admisión a 
cotización de valores y la Directiva 2004/109/CE sobre la armoniza-
ción de los requisitos de transparencia relativos a la información 
sobre los emisores cuyos valores se admiten a negociación en un mer-
cado regulado [COM(2009)0491 – C7-0170/2009 – 2009/0132(COD)]. 
DOUE, C, núm. 236E, de 6 de agosto de 2011.

36.  posición del parlamento Europeo aprobada en primera lectura el 
17 de junio de 2010 con vistas a la adopción de la Directiva 2010/…/
UE del parlamento Europeo y del Consejo por la que se modifican 
la Directiva 2003/71/CE sobre el folleto que debe publicarse en caso 
de oferta pública o admisión a cotización de valores y la Directiva 
2004/109/CE sobre la armonización de los requisitos de transpa-
rencia relativos a la información sobre los emisores cuyos valores se 
admiten a negociación en un mercado regulado). DOUE, C, núm. 
236E, de 6 de agosto de 2011.

Propiedad industrial

37.  propuesta de Reglamento del parlamento Europeo y del Consejo 
por el que se establece una cooperación reforzada en el ámbito de 
la creación de protección mediante una patente unitaria, COM 
(2011) 215. DOUE, C, núm. 189, de 29 de junio de 2011.

38.  propuesta de Reglamento del Consejo por el que se establece una 
cooperación reforzada en el ámbito de la creación de protección 
mediante una patente unitaria en lo que atañe a las disposiciones 
sobre traducción COM (2011) 216. DOUE, C, núm. 189, de 29 de 
junio de 2011.

39.  Dictamen 1/09: Dictamen del tribunal de Justicia (pleno) de 8 de 
marzo de 2011 – Consejo de la Unión Europea (Dictamen emitido 
con arreglo al artículo 218 tFUE, apartado 11 – proyecto de acuer-
do – Creación de un sistema unificado de resolución de litigios en 
materia de patentes – tribunal europeo y comunitario de patentes 
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– Compatibilidad de dicho proyecto con los tratados). DOUE, C, 
núm. 211, de 16 de julio de 2011.

Propiedad intelectual

40.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el tema 
«Derechos de propiedad intelectual en el ámbito de la música» (Dic-
tamen de iniciativa). DOUE, C, núm. 318, de 29 de octubre de 2011.

seguros

41.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el «Libro 
Blanco: sistemas de garantía de seguros»[COM(2010) 370 final]. 
DOUE, C, núm. 218, de 23 de julio de 2011.

sistemas de pago

42.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre la pro-
puesta de Reglamento del parlamento Europeo y del Consejo sobre 
las ventas en corto y determinados aspectos de las permutas de 
cobertura por impago COM(2010) 482 final – 2010/0251 (COD). 
DOUE, C, núm. 84, de 17 de marzo de 2011.

43.  Dictamen del Banco Central Europeo, de 3 de marzo de 2011, acer-
ca de una propuesta de reglamento del parlamento Europeo y del 
Consejo sobre las ventas en corto y determinados aspectos de las 
permutas de cobertura por impago (CON/2011/17). DOUE, C, 
núm. 91, de 23 de marzo de 2011.

44.  propuesta de Reglamento del parlamento Europeo y del Consejo 
sobre las ventas en corto y determinados aspectos de las permutas 
de cobertura por impago. (referencia al documento). DOUE, C, 
núm. 121, de 19 de abril de 2011.

sociedades

45.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre el «Libro 
Verde - El gobierno corporativo en las entidades financieras y las 
políticas de remuneración» COM(2010) 284 final. DOUE, C, 
núm. 84, de 17 de marzo de 2011.

46.  propuesta modificada de Directiva del parlamento Europeo y del 
Consejo tendente a coordinar, para hacerlas equivalentes, las 
garantías exigidas en los Estados miembros a las sociedades, defini-
das en el párrafo segundo del artículo 54 del tratado, con el fin de 
proteger los intereses de los socios y terceros, en lo relativo a la 
constitución de la sociedad anónima, así como al mantenimiento y 
modificaciones de su capital (texto codificado; referencia al docu-
mento). DOUE, C, núm. 121, de 19 de abril de 2011.



1732 Marta Requejo Isidro

AdC, tomo lXiV, 2011, fasc. iV

47.  propuesta modificada de Directiva del parlamento Europeo y del 
Consejo de […] relativa a las fusiones de las sociedades anónimas 
(texto codificado, referencia al documento). DOUE, C, núm. 121, 
de 19 de abril de 2011.

48.  Dictamen del Comité Económico y social Europeo sobre la «pro-
puesta de Directiva del parlamento Europeo y del Consejo tenden-
te a coordinar, para hacerlas equivalentes, las garantías exigidas en 
los Estados miembros a las sociedades, definidas en el párrafo 
segundo del artículo 54 del tratado de Funcionamiento de la Unión 
Europea, con el fin de proteger los intereses de los socios y terceros, 
en lo relativo a la constitución de la sociedad anónima, así como al 
mantenimiento y modificaciones de su capital» (texto refundido) 
COM(2011) 29 final – 2011/0011 (COD). DOUE, C, núm. 132, de 3 
de mayo de 2011.

ii. pRÁCtICA DEL tJ Y DEL tpI 

Ayudas de Estado

49.  Asunto t-584/08: sentencia del tribunal General de 3 de febrero 
de 2011 – Cantiere navale De poli/Comisión (Ayudas de Estado – 
Mecanismo de defensa temporal en favor de la construcción naval 
– Modificación proyectada por las autoridades italianas de un régi-
men de ayudas previamente autorizado por la Comisión – Decisión 
por la que se declara el régimen de ayudas incompatible con el 
mercado común). DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

50.  Asunto t-3/09: sentencia del tribunal General de 3 de febrero 
de 2011 – Italia/Comisión (Ayudas de Estado – Mecanismo de 
defensa temporal a favor de la construcción naval – Modificación 
prevista por las autoridades italianas de un régimen de ayudas pre-
viamente autorizado por la Comisión – Decisión que declara que el 
régimen de ayudas es incompatible con el mercado común). DOUE, 
C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

51.  Asunto t-520/10 R: Auto del presidente del tribunal General 
de 17 de febrero de 2011 – Comunidad Autónoma de Galicia/Comi-
sión (procedimiento sobre medidas provisionales – Ayudas de Esta-
do – Compensación de los costes adicionales de producción de cier-
tas centrales eléctricas como consecuencia de su obligación de 
servicio público de producir determinados volúmenes de electrici-
dad utilizando carbón autóctono y establecimiento de un «mecanis-
mo de entrada en funcionamiento preferente» en favor de dichas 
centrales – Decisión de no plantear objeciones – Demanda de sus-
pensión de la ejecución – Fumus boni iuris – Inexistencia de urgen-
cia – ponderación de los intereses contrapuestos). DOUE, C, 
núm. 113, de 9 de abril de 2011.
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52.  Asunto t-443/08 y t-455/08: sentencia del tribunal General 
de 24 de marzo de 2011 – Freistaat sachsen y otros/Comisión (Ayu-
das de Estado – Ayuda a favor del aeropuerto de Leipzig-Halle – 
Financiación de las inversiones relativas a la construcción de la 
nueva pista sur – Decisión por la que se declara la ayuda compati-
ble con el mercado común – Recurso de anulación – Inexistencia de 
interés en ejercitar la acción – Inadmisibilidad – Concepto de 
empresa – Concepto de actividad económica – Infraestructura 
aeroportuaria). DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

53.  Asunto C-369/09 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala pri-
mera) de 24 de marzo de 2011 – IsD polska sp. z o.o., Industrial 
Union of Donbass Corp., IsD polska sp. z o.o. (anteriormente 
Majątek Hutniczy sp. z o.o.)/Comisión Europea (Recurso de casa-
ción – Ayudas de Estado – Decisión de la Comisión – Declaración 
de la incompatibilidad de una ayuda con el mercado común – 
Orden de recuperación de la ayuda – principios de seguridad jurí-
dica y de irretroactividad – principio de protección de la confianza 
legítima – Determinación del carácter adecuado del tipo de interés 
aplicable a la recuperación de las ayudas). DOUE, C, núm. 152, 
de 21 de mayo de 2011.

54.  Asunto t-484/10 R: Auto del presidente del tribunal General 
de 17 de febrero de 2011 – Gas Natural Fenosa sDG/Comisión 
(procedimiento sobre medidas provisionales – Ayudas de Estado – 
Compensación de los costes adicionales de producción de ciertas 
centrales eléctricas como consecuencia de su obligación de servicio 
público de producir determinados volúmenes de electricidad utili-
zando carbón autóctono y establecimiento de un «mecanismo de 
entrada en funcionamiento preferente» en favor de dichas centra-
les – Decisión de no plantear objeciones – Demanda de suspensión 
de la ejecución – Fumus boni iuris – Inexistencia de urgencia – pon-
deración de los intereses contrapuestos). DOUE, C, núm. 152, de 21 
de mayo de 2011.

55.  Asunto t-486/10 R: Auto del presidente del tribunal General 
de 17 de febrero de 2011 – Iberdrola/Comisión (procedimiento sobre 
medidas provisionales – Ayudas de Estado – Compensación de los 
costes adicionales de producción de ciertas centrales eléctricas como 
consecuencia de su obligación de servicio público de producir deter-
minados volúmenes de electricidad utilizando carbón autóctono y 
establecimiento de un «mecanismo de entrada en funcionamiento 
preferente» en favor de dichas centrales – Decisión de no plantear 
objeciones – Demanda de suspensión de la ejecución – Fumus boni 
iuris – Inexistencia de urgencia – ponderación de los intereses con-
trapuestos). DOUE, C, núm. 152, de 21 de mayo de 2011.

56.  Asunto t-490/10 R: Auto del presidente del tribunal General 
de 17 de febrero de 2011 – Endesa y Endesa Generación/Comisión 
(procedimiento sobre medidas provisionales – Ayudas de Estado – 
Compensación de los costes adicionales de producción de ciertas 
centrales eléctricas como consecuencia de su obligación de servicio 
público de producir determinados volúmenes de electricidad utili-
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zando carbón autóctono y establecimiento de un «mecanismo de 
entrada en funcionamiento preferente» en favor de dichas centra-
les – Decisión de no plantear objeciones – Demanda de suspensión 
de la ejecución – Fumus boni iuris – Inexistencia de urgencia – pon-
deración de los intereses contrapuestos). DOUE, C, núm. 152, de 21 
de mayo de 2011.

57.  Asunto C-305/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala primera) 
de 5 de mayo de 2011 – Comisión Europea/República Italiana 
(Incumplimiento de Estado – Ayudas de Estado – Incentivos fisca-
les en favor de empresas que participan en ferias en el extranjero 
– Recuperación). DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

58.  Asunto t-1/08: sentencia del tribunal General de 17 de mayo 
de 2011 – Buczek Automotive/Comisión (Ayudas de Estado – Rees-
tructuración de la industria siderúrgica polaca – Cobro de créditos 
públicos – Decisión que declara las ayudas incompatibles con el 
mercado común y ordena su recuperación – Recurso de anulación 
– Interés en ejercitar la acción – Admisibilidad – Concepto de 
ayuda de Estado – Criterio del acreedor privado). DOUE, C, 
núm. 186, de 25 de junio de 2011.

59.  Asuntos acumulados t-267/08 y t-279/08: sentencia del tribunal 
General de 12 de mayo de 2011 – Région Nord-pas-de-Calais y 
Communauté d’agglomération du Douaisis/Comisión (Ayudas de 
Estado – Construcción de material ferroviario – Adelantos reem-
bolsables – Decisión que declara la incompatibilidad de la ayuda 
con el mercado común y ordena su recuperación – Adaptación de 
las pretensiones – Derecho de defensa – Obligación de motivación 
– Recursos de Estado – Imputabilidad del Estado – Criterio del 
inversor privado – Empresa en dificultades). DOUE, C, núm. 186, 
de 25 de junio de 2011.

60.  Asunto t-423/07: sentencia del tribunal General de 19 de mayo de 
2011 – Ryanair/Comisión (Ayudas de Estado – Competencia – 
Abuso de posición dominante – sector aéreo – Uso exclusivo de la 
terminal 2 del Aeropuerto de Múnich – Recurso por omisión – 
postura de la Comisión – sobreseimiento – Obligación de actuar – 
Inexistencia). DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio de 2011.

61.  Asuntos acumulados C-71/09 p, C-73/09 p y C-76/09 p: sentencia 
del tribunal de Justicia (sala tercera) de 9 de junio de 2011 – 
Comitato Venezia vuole vivere (C-71/09 p), Hotel Cipriani srl 
(C-73/09 p), società italiana per il gas spA (C-73/09 p)/Coopservi-
ce – servizi di fiducia soc. coop. rl, Comisión Europea, República 
Italiana [Recurso de casación – Recurso de anulación – Admisibi-
lidad – Legitimación – Interés en ejercitar la acción – Excepción 
de litispendencia – Ayudas de Estado – Régimen de ayudas multi-
sectorial – Reducciones de cargas sociales – Decisión 2000/394/CE 
– Carácter compensatorio – perjuicio del comercio intracomuni-
tario – Repercusión en la competencia – Alcance del control – 
Carga de la prueba – Obligación de motivación – Artículo 87 CE, 
apartado 2, letra b), y apartado 3, letras a) a d) – Reglamento (CE) 
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núm. 659/1999 – Artículos 14 y 15] . DOUE, C, núm. 226, de 30 de 
julio de 2011.

62.  Asuntos acumulados C-465/09 a C-470/09 p: sentencia del tribu-
nal de Justicia (sala tercera) de 9 de junio de 2011 – territorio 
Histórico de Vizcaya – Diputación Foral de Vizcaya (C-465/09 p y 
C-468/09 p), territorio Histórico de Álava – Diputación Foral de 
Álava (C-466/09 p y C-469/09 p), territorio Histórico de Guipúz-
coa – Diputación Foral de Guipúzcoa (C-467/09 p y C-470/09 p)/
Comisión Europea, Comunidad Autónoma del país Vasco – Gobier-
no Vasco, Comunidad Autónoma de La Rioja, Confederación 
Empresarial Vasca (Confebask) (Recurso de casación – Ayudas de 
Estado – Recurso de anulación – Decisión de incoar el procedi-
miento de investigación formal previsto en el artículo 88 CE, apar-
tado 2 – Decisiones definitivas por las que se declaran incompati-
bles con el mercado común unos regímenes de ayudas estatales 
ejecutados por España en 1993 en favor de algunas empresas de 
reciente creación en las provincias de Álava, de Vizcaya y de Gui-
púzcoa – Exención del impuesto sobre sociedades – Litispendencia 
– Concepto de ayuda autorizada – Confianza legítima – Observan-
cia de un plazo razonable – Falta de notificación) . DOUE, C, núm. 
226, de 30 de julio de 2011.

63.  Asunto C-303/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 14 de julio de 2011 – Comisión Europea/República Italiana 
(Incumplimiento de Estado – Ayudas de Estado – Ayudas en bene-
ficio de las empresas que han realizado inversiones en los munici-
pios afectados por desastres naturales en 2002 – Recuperación). 
DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

64.  Asunto C-459/10 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala sexta) 
de 21 de julio de 2011 – Freistaat sachsen, Land sachsen-Anhalt/
Comisión Europea (Recurso de casación – Ayudas de Estado – 
Ayuda en favor de un proyecto de formación relativo a determina-
dos puestos en el nuevo centro de DHL en el aeropuerto de Leipzig/
Halle – Recurso de anulación contra la decisión por la que se decla-
ra una parte de la ayuda incompatible con el mercado común – 
Examen de la necesidad de la ayuda – Falta de consideración de las 
externalidades positivas de la ayuda y de sus efectos incitadores 
para la elección del emplazamiento). DOUE, C, núm. 269, de 10 de 
septiembre de 2011.

65.  Asunto t-357/02 RENV: sentencia del tribunal General de 14 de 
julio de 2011 – Freistaat sachsen/Comisión (Ayudas de Estado – 
Ayudas concedidas por las autoridades del Land de sajonia – Ayu-
das a la consultoría, a la participación en ferias comerciales, a la 
cooperación y al fomento del diseño de productos – Decisión por la 
que se declara el régimen de ayudas en parte compatible y en parte 
incompatible con el mercado común – Régimen de ayudas en favor 
de las pequeñas y medianas empresas – No ejercicio de la facultad 
de apreciación – Obligación de motivación). DOUE, C, núm. 269, 
de 10 de septiembre de 2011.
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66.  Asunto C-471/09 p a C-473/09 p: sentencia del tribunal de Justicia 
(sala tercera) de 28 de julio de 2011 – territorio Histórico de Viz-
caya – Diputación Foral de Vizcaya (C-471/09 p), territorio Histó-
rico de Álava – Diputación Foral de Álava (C-472/09 p), territorio 
Histórico de Guipúzcoa – Diputación Foral de Guipúzcoa (C-473/09 
p)/Comisión Europea, Comunidad Autónoma del país Vasco – 
Gobierno Vasco, Comunidad Autónoma de La Rioja, Cámara Ofi-
cial de Comercio, Industria y Navegación de Vizcaya, Cámara Ofi-
cial de Comercio e Industria de Álava, Cámara Oficial de Comercio, 
Industria y Navegación de Guipúzcoa, Confederación Empresarial 
Vasca (Confebask) (Recurso de casación – Ayudas de Estado – 
Recurso de anulación – Decisiones de la Comisión relativas a los 
regímenes de ayudas estatales ejecutados por España en favor de 
las empresas de Vizcaya, de Álava y de Guipúzcoa – Crédito fiscal 
del 45 % de las inversiones – Confianza legítima – principio de pro-
porcionalidad – principios de seguridad jurídica y de buena admi-
nistración – Observancia de un plazo razonable – Falta de notifica-
ción). DOUE, C, núm. 298, de 8 de octubre de 2011.

67.  Asuntos acumulados C-474/09 p a C-476/09 p: sentencia del tri-
bunal de Justicia (sala tercera) de 28 de julio de 2011 – territorio 
Histórico de Vizcaya – Diputación Foral de Vizcaya (C-474/09 p), 
territorio Histórico de Álava – Diputación Foral de Álava 
(C-475/09 p), territorio Histórico de Guipúzcoa – Diputación 
Foral de Guipúzcoa (C-476/09 p)/Comisión Europea, Comunidad 
Autónoma del país Vasco – Gobierno Vasco, Comunidad Autóno-
ma de La Rioja, Cámara Oficial de Comercio, Industria y Navega-
ción de Vizcaya, Cámara Oficial de Comercio e Industria de Álava, 
Cámara Oficial de Comercio, Industria y Navegación de Guipúz-
coa, Confederación Empresarial Vasca (Confebask) (Recurso de 
casación – Ayudas de Estado – Recurso de anulación – Decisiones 
de la Comisión relativas a los regímenes de ayudas estatales ejecu-
tados por España en favor de las empresas de Vizcaya, de Álava y 
de Guipúzcoa – Reducción de la base imponible para algunas 
empresas de reciente creación – Confianza legítima – principios de 
seguridad jurídica y de buena administración – Observancia de 
un plazo razonable – Falta de notificación). DOUE, C, núm. 298, 
de 8 de octubre de 2011.

68.  Asunto C-279/08 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala terce-
ra) de 8 de septiembre de 2011 – Comisión Europea/Reino de los 
países Bajos, República Federal de Alemania (Recurso de casación 
– Ayuda de Estado – Artículo 87 CE, apartado 1 – Régimen comer-
cial de las emisiones de óxidos de nitrógeno – Calificación de la 
medida nacional de ayuda de Estado – Decisión por la que se decla-
ra la compatibilidad de la ayuda con el mercado común – Concepto 
de selectividad – Ventaja financiada con fondos estatales – protec-
ción del medio ambiente – Obligación de motivación – Admisibili-
dad). DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

69.  Asunto C-451/10 p: Auto del tribunal de Justicia de 9 de junio de 
2011 – télévision française 1 sA (tF1)/Comisión Europea, Métro-
pole télévision (M6), Canal +, República Francesa, France télévi-
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sions (Recurso de casación – Ayudas de Estado – Artículo 86 CE, 
apartado 2 – servicio público de radiodifusión – Decisión de no 
plantear objeciones – prueba – Eficacia económica de la empresa). 
DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

70.  Asunto C-544/09 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala sexta) 
de 15 de septiembre de 2011 – República Federal de Alemania/
Comisión Europea (Recurso de casación – Ayudas de Estado – 
Introducción de la televisión digital terrestre en la región de Berlín-
Brandemburgo – Artículo 87 CE, apartado 3 – Fallo de mercado – 
proporcionalidad – Neutralidad tecnológica – Incentivo). DOUE, 
C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

71.  Asuntos t-394/08, t-408/08, t-453/08 y t-454/08: sentencia del tri-
bunal General de 20 de septiembre de 2011 – Regione autonoma 
della sardegna y otros/Comisión (Ayudas de Estado – Ayudas en 
favor de la industria hotelera en la región de Cerdeña – Decisión 
por la que se declaran las ayudas en parte compatibles y en parte 
incompatibles con el mercado común y por la que se ordena su 
recuperación – Ayudas nuevas – Obligación de motivación – pro-
tección de la confianza legítima – Efecto incentivador – Norma de 
minimis). DOUE, C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

Comercio electrónico

72.  Asunto C-324/09: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 12 de julio de 2011 [petición de decisión prejudicial planteada 
por la High Court of Justice (Chancery Division) – Reino Unido] – 
L’Oréal sA y otros/eBay International AG y otros [Marcas – Inter-
net – Oferta de venta, en un mercado electrónico dirigido a consu-
midores de la Unión, de artículos de marca destinados por su titular 
a la venta en terceros Estados – Retirada del embalaje de dichos 
artículos – Directiva 89/104/CEE – Reglamento (CE) núm. 40/94 – 
Responsabilidad del operador del mercado electrónico – Directiva 
2000/31/CE (Directiva sobre comercio electrónico) – Requerimien-
tos judiciales dirigidos a dicho operador – Directiva 2004/48/CE 
(Directiva relativa al respeto de los derechos de propiedad intelec-
tual)]. DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

Consumidores

73.  Asunto C-122/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala segun-
da) de 12 de mayo de 2011 (petición de decisión prejudicial plantea-
da por el Marknadsdomstolen – suecia) – Konsumentombudsman-
nen/Ving sverige AB [procedimiento prejudicial – Directiva 
2005/29/CE – Artículos 2, letra i), y 7, apartado 4 – Comunicación 
comercial publicada en un diario – Concepto de invitación a com-
prar – precio de partida – Información que debe figurar en una 
invitación a comprar]. DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.



1738 Marta Requejo Isidro

AdC, tomo lXiV, 2011, fasc. iV

74.  Asuntos acumulados C-65/09 y C-87/09: sentencia del tribunal de 
Justicia (sala primera) de 16 de junio de 2011 (peticiones de deci-
sión prejudicial planteadas por el Bundesgerichtshof, Amtsgericht 
schorndorf – Alemania) – Gebr. Weber GmbH/Jürgen Wittmer 
(C-65/09), Ingrid putz/Medianess Electronics GmbH (C-87/09) 
(protección de los consumidores – Venta y garantías de los bienes 
de consumo – Directiva 1999/44/CE – Artículo 3, apartados 2 y 3 – 
sustitución del bien defectuoso como única forma de saneamiento 
– Bien defectuoso que ya ha sido instalado por el consumidor – 
Obligación del vendedor de retirar el bien defectuoso y de instalar 
el bien de sustitución – Desproporción absoluta – Consecuencias). 
DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

derecho de la competencia

75.  Asunto t-33/05: sentencia del tribunal General de 3 de febrero 
de 2011 – Cetersa/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
Mercado español de compra y primera transformación del tabaco 
crudo – Decisión por la que se declara una infracción del artícu-
lo 81 CE – Fijación de precios y reparto del mercado – Multas – 
Gravedad y duración de la infracción – Igualdad de trato – princi-
pio de proporcionalidad – Límite máximo del 10 % del volumen de 
negocios – Cooperación). DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo 
de 2011.

76.  Asunto C-52/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala primera) 
de 17 de febrero de 2011 (petición de decisión prejudicial plantea-
da por el stockholms tingsrätt – suecia) – Konkurrensverket/
teliasonera AB (procedimiento prejudicial – Artículo 102 tFUE 
– Abuso de posición dominante – precios aplicados por un opera-
dor de telecomunicaciones – Insumos para ADsL – prestaciones 
de conexión de banda ancha a los clientes finales – Compresión de 
los márgenes de los competidores o efecto de precios tijeras). 
DOUE, C, núm. 103, de 2 de abril de 2011.

77.  Asunto C-260/09 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala prime-
ra) de 10 de febrero de 2011 – Activision Blizzard Germany GmbH 
(antes CD Contact Data GmbH)/Comisión Europea (Recurso de 
casación – Artículo 81 CE y artículo 53 del Acuerdo EEE – Mercado 
de consolas de videojuegos y de cartuchos de juegos de marca Nin-
tendo – Limitación de las exportaciones paralelas en ese mercado – 
Acuerdo entre fabricante y distribuidor exclusivo – Acuerdo de dis-
tribución que permite las ventas pasivas – Acreditación del concurso 
de voluntades a falta de prueba documental directa de una limita-
ción de esas ventas – Nivel de la prueba necesario para acreditar un 
acuerdo vertical. DOUE, C, núm. 103, de 2 de abril de 2011.

78.  Asunto t-122/09: sentencia del tribunal General de 17 de febrero 
de 2011 – Zhejiang Xinshiji Foods y Hubei Xinshiji Foods/Consejo 
[Dumping – Importaciones de cítricos preparados o conservados 
originarios de la República popular China – Derecho de defensa – 
Obligación de motivación – principio de buena administración – 
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Artículo 15, apartado 2, artículo 20, apartados 4 y 5 del Reglamen-
to (CE) núm. 384/96 [actualmente artículo 15, apartado 2, y 
artículo 20, apartados 4 y 5, del Reglamento (CE) núm. 1225/2009)]. 
DOUE, C, núm. 103, de 2 de abril de 2011.

79.  Asunto t-110/07: sentencia del tribunal General de 3 de marzo 
de 2011 – siemens/Comisión (Competencia – Carteles – Mercado 
de los proyectos relativos a conmutadores con aislamiento de gas 
– Decisión que declara una infracción del artículo 81 CE y del 
artícu lo 53 del Acuerdo EEE – Reparto del mercado – Efectos en 
el interior del mercado común – Concepto de infracción continua 
– Duración de la infracción – prescripción – Multas – proporcio-
nalidad – Circunstancias agravantes – Función de líder – Circuns-
tancias atenuantes – Cooperación). DOUE, C, núm. 113, de 9 de 
abril de 2011.

80.  Asunto t-117/07 y t-121/07: sentencia del tribunal General de 3 de 
marzo de 2011 – Areva y otros/Comisión (Competencia – Carteles 
– Mercado de los proyectos de conmutadores con aislamiento de 
gas – Decisión que declara una infracción del artículo 81 CE y del 
artículo 53 del Acuerdo EEE – Derecho de defensa – Obligación de 
motivación – Imputabilidad del comportamiento infractor – Dura-
ción de la infracción – Multas – Responsabilidad solidaria para el 
pago de la multa – Circunstancias agravantes – Función de líder – 
Circunstancias atenuantes – Cooperación). DOUE, C, núm. 113, de 
9 de abril de 2011.

81.  Asuntos acumulados t-122/07 a t-124/07: sentencia del tribunal 
General de 3 de marzo de 2011 – siemens AG Österreich y otros/
Comisión (Competencia – Carteles – Mercado de los proyectos rela-
tivos a conmutadores con aislamiento de gas – Decisión que declara 
una infracción del artículo 81 CE y del artículo 53 del Acuerdo EEE 
– Reparto del mercado – Efectos en el interior del mercado común 
– Concepto de infracción continuada – Duración de la infracción – 
prescripción – Multas – proporcionalidad – Límite máximo del 
10 % del volumen de negocios – Responsabilidad solidaria para el 
pago de la multa – Circunstancias atenuantes – Cooperación – Dere-
cho de defensa). DOUE, C, núm. 113, de 9 de abril de 2011.

82.  Asunto t-37/05: sentencia del tribunal General de 8 de marzo 
de 2011 – World Wide tobacco España/Comisión (Competencia – 
Cárteles – Mercado español de compra y primera transformación 
de tabaco crudo – Decisión que declara una infracción del artículo 
81 CE – Fijación de los precios y reparto del mercado – Multas – 
Efecto disuasorio – Igualdad de trato – Circunstancias atenuantes 
– Límite máximo del 10 % del volumen de negocios – Coopera-
ción). DOUE, C, núm. 120, de 16 de abril de 2011.

83.  Asunto t-419/03: sentencia del tribunal General de 22 de marzo 
de 2011 – Altstoff Recycling Austria/Comisión (Competencia – 
prácticas colusorias – sistema de recogida y de reciclado de enva-
ses usados en Austria – Acuerdos de recogida y separación que 
contienen cláusulas de exclusiva – Decisión de exención indivi-
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dual – Obligaciones impuestas – principio de proporcionalidad). 
DOUE, C, núm. 139, de 7 de mayo de 2011.

84.  Asunto t-375/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Viega/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – sec-
tor de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre – Decisión por 
la que se declara una infracción del artículo 81 CE – participación en 
la infracción – Obligación de motivación – Multas – Volumen de 
negocios pertinente – Circunstancias atenuantes). DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

85.  Asunto t-376/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Legris Industries/Comisión (Competencia – prácticas 
colusorias – sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de 
cobre – Decisión por la que se declara una infracción del artícu-
lo 81 CE – Imputabilidad del comportamiento ilícito). DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

86.  Asunto t-377/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Comap/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre – Deci-
sión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Dura-
ción de la participación en la infracción – Multas – Fijación del 
importe inicial de la multa – proporcionalidad). DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

87.  Asunto t-378/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – IMI y otros/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre – 
Decisión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – 
Multas – Volumen de negocios pertinente – Comunicación sobre la 
cooperación – Directrices para el cálculo del importe de las multas – 
Igualdad de trato). DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

88.  Asunto t-379/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Kaimer y otros/Comisión (Competencia – prácticas colu-
sorias – sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre  – 
Decisión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – 
Derecho de defensa – participación en la infracción – Duración de 
la infracción – Multas – Circunstancias atenuantes – proporciona-
lidad – Igualdad de trato). DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 
2011.

89.  Asunto t-381/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – FRA.BO/Comisión (Competencia – prácticas colusorias  – 
sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre – Decisión 
por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Multas – 
Comunicación sobre la cooperación – Directrices para el cálculo del 
importe de las multas – Circunstancias atenuantes – Dispensa de la 
multa – Confianza legítima – Igualdad de trato). DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

90.  Asunto t-382/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – tomkins/Comisión (Competencia – prácticas colusorias 
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– sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre – Deci-
sión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Impu-
tabilidad del comportamiento ilícito – Duración de la infracción). 
DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

91.  Asunto t-384/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – IBp e International Building products France/Comisión 
(Competencia – prácticas colusorias – sector de los empalmes de 
cobre y de aleaciones de cobre – Decisión por la que se declara una 
infracción del artículo 81 CE – Duración de la participación en la 
infracción – Multas – Circunstancias agravantes). DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

92.  Asunto t-385/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Aalberts Industries y otros/Comisión (Competencia – 
prácticas colusorias – sector de los empalmes de cobre y de alea-
ciones de cobre – Decisión por la que se declara una infracción del 
artículo 81 CE – Infracción única y continuada – participación en 
la infracción). DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

93.  Asunto t-386/06: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – pegler/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
sector de los empalmes de cobre y de aleaciones de cobre – Deci-
sión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Impu-
tabilidad del comportamiento ilícito – Multas – Efecto disuasorio). 
DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

94.  Asunto t-167/07: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – Far Eastern New Century/Consejo (Dumping – Importa-
ciones de politereftalato de etileno originario de taiwán – Determi-
nación del margen de dumping – Método de cálculo asimétrico – 
pauta de los precios de exportación diferente según los compradores 
y los períodos – Margen de dumping cuya magnitud real no puede 
reflejarse mediante los métodos de cálculo simétricos – Obligación 
de motivación). DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

95.  Asunto t-461/07: sentencia del tribunal General de 14 de abril 
de 2011 – Visa Europe y Visa International service/Comisión 
(Competencia – prácticas colusorias – Mercado de los servicios de 
adquisición de transacciones realizadas con tarjetas de crédito o de 
débito diferido – Decisión por la que se declara la existencia de una 
infracción del artículo 81 CE – Restricciones de la competencia – 
Competidor potencial – Multas – Circunstancias atenuantes – 
plazo razonable – seguridad jurídica – Derecho de defensa). 
DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

96.  Asuntos acumulados C-201/09 p y C-216/09 p: sentencia del tribu-
nal de Justicia (Gran sala) de 29 de marzo de 2011 – ArcelorMittal 
Luxembourg sA, anteriormente Arcelor Luxembourg sA/Comi-
sión Europea, ArcelorMittal Belval & Differdange, anteriormente 
Arcelor profil Luxembourg sA, ArcelorMittal International sA, 
anteriormente Arcelor International sA (asunto C-201/09 p), 
Comisión Europea / ArcelorMittal Luxembourg sA, anteriormente
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Arcelor Luxembourg sA, ArcelorMittal Belval & Differdange sA, 
anteriormente Arcelor profil Luxembourg sA, ArcelorMittal Inter-
national sA (asunto C-216/09 p) [Recurso de casación – Competen-
cia – prácticas colusorias – Mercado comunitario de vigas de acero 
– Decisión por la que se declara una infracción del artículo 65 CA, 
tras la expiración del tratado CECA, sobre la base del Reglamento 
(CE) núm. 1/2003 – Competencia de la Comisión – Imputabilidad 
del comportamiento infractor – Fuerza de cosa juzgada – Derecho 
de defensa – prescripción – Concepto de suspensión de la prescrip-
ción – Efectos erga omnes o inter partes – Falta de motivación]. 
DOUE, C, núm. 173, de 11 de junio de 2011.

 97.  Asunto C-375/09: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 3 de mayo de 2011 (petición de decisión prejudicial planteada 
por el sąd Najwyższy – República de polonia) – prezes Urzędu 
Ochrony Konkurencji i Konsumentów/tele2 polska sp. z o.o., 
actualmente Netia s.A. [Competencia – Reglamento (CE) 
núm. 1/2003 – Artículo 5 – Abuso de posición dominante – Com-
petencias de las autoridades de competencia de los Estados miem-
bros para declarar que no existe vulneración del artículo 102 
tFUE]. DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

 98.  Asunto t-299/08: sentencia del tribunal General de 17 de mayo 
de 2011 – Elf Aquitaine/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – Mercado del clorato de sodio – Decisión por la que se declara 
una infracción del artículo 81 CE y del artículo 53 del Acuerdo EEE 
– Imputabilidad de la conducta infractora – Derecho de defensa – 
Obligación de motivación – principio de individualidad de las penas 
y sanciones – principio de legalidad de las penas – presunción de 
inocencia – principio de buena administración – principio de segu-
ridad jurídica – Desviación de poder – Multas – Circunstancia 
agravante – Disuasión – Circunstancia atenuante – Cooperación 
durante el procedimiento administrativo – Valor añadido significa-
tivo). DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

 99.  Asunto t-343/08: sentencia del tribunal General de 17 de mayo 
de 2011 – Arkema France/Comisión (Competencia – prácticas 
colusorias – Mercado del clorato de sodio – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE y del artículo 53 del 
Acuerdo EEE – Recurso de anulación – Admisibilidad – Imputa-
bilidad de la conducta infractora – Multas – Circunstancia agra-
vante – Reincidencia – Circunstancia atenuante – Cooperación 
durante el procedimiento administrativo – Valor añadido signifi-
cativo). DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

100.  Asunto t-217/06: sentencia del tribunal General de 7 de junio 
de 2011 – Arkema France y otros/Comisión (Competencia – prácti-
cas colusorias – Mercado de metacrilato – Decisión por la que se 
declara la infracción del artículo 81 CE y del artículo 53 del Acuer-
do EEE – Imputabilidad del comportamiento infractor – Obliga-
ción de motivación – principio de igualdad de trato – principio de 
buena administración – Multas – Gravedad de la infracción – 
Repercusiones concretas en el mercado – Efecto disuasorio de las  
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multas – Reincidencia – principio non bis in idem – principio de 
proporcionalidad – Circunstancias atenuantes – Falta de aplicación 
efectiva de los acuerdos – Atribución de la responsabilidad del pago 
dentro de un grupo de sociedades – Competencia jurisdiccional 
plena). DOUE, C, núm. 211, de 16 de julio de 2011.

101.  Asunto t-185/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Air liquide/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión que 
declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad del 
comportamiento infractor – Obligación de motivación). DOUE, 
C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

102.  Asunto t-186/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – solvay/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – Duración de la infrac-
ción – Conceptos de «acuerdo» y de «práctica concertada» – Acce-
so al expediente – Multas – Comunicación sobre la cooperación – 
Igualdad de trato – Confianza legítima – Obligación de 
motivación). DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

103.  Asunto t-191/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – FMC Foret/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la 
que se declara una infracción del artículo 81 CE – Duración de la 
infracción – presunción de inocencia – Derecho de defensa – Mul-
tas – Circunstancias atenuantes). DOUE, C, núm. 226, de 30 de 
julio de 2011.

104.  Asunto t-192/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Caffaro/Comisión (Competencia – prácticas colusorias 
– peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la que 
se declara una infracción del artículo 81 CE – Multas – prescrip-
ción – trato diferenciado – Duración de la infracción – Circuns-
tancias atenuantes). DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

105.  Asunto t-194/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – sNIA/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad del 
comportamiento infractor – Absorción de una sociedad responsa-
ble de la infracción – Derecho de defensa – Concordancia entre el 
pliego de cargos y la Decisión impugnada – Obligación de motiva-
ción). DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

106.  Asunto t-195/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – solvay solexis/Comisión (Competencia – prácticas colu-
sorias – peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por 
la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Duración de 
la infracción – Conceptos de «acuerdo» y de «práctica concerta-
da» – Acceso al expediente – Multas – Igualdad de trato – Comu-
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nicación sobre la cooperación – Obligación de motivación). 
DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

107.  Asunto t-196/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Edison/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad del 
comportamiento infractor – Obligación de motivación). DOUE, C, 
núm. 226, de 30 de julio de 2011.

108.  Asunto t-197/06: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – FMC/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – 
peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad del 
comportamiento infractor – Derecho de defensa – Obligación de 
motivación). DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

109.  Asunto t-235/07: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Bavaria/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – Mercado neerlandés de cerveza – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – prueba de la infrac-
ción – Acceso al expediente – Multas – principio de igualdad de 
trato – plazo razonable). DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio 
de 2011.

110.  Asunto t-240/07: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Heineken Nederland y Heineken/Comisión (Competen-
cia – prácticas colusorias – Mercado neerlandés de cerveza – Deci-
sión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – prue-
ba de la infracción – Acceso al expediente – Multa – principio de 
igualdad de trato – plazo razonable). DOUE, C, núm. 226, de 30 de 
julio de 2011.

111.  Asunto t-199/08: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Ziegler/Comisión (Competencia – Carteles – Mercado 
de los servicios de mudanzas internacionales en Bélgica – Decisión 
por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Fijación 
de los precios – Reparto del mercado – Manipulación de las ofer-
tas – Afectación sensible del comercio – Multas – Directrices para 
el cálculo de las multas de 2006). DOUE, C, núm. 226, de 30 de 
julio de 2011.

112.  Asuntos acumulados t-204/08 y t-212/08: sentencia del tribunal 
General de 16 de junio de 2011 – team Relocations y otros/Comi-
sión (Competencia – Carteles – Mercado de los servicios de 
mudanzas internacionales en Bélgica – Decisión que declara una 
infracción del artículo 81 CE – Fijación de los precios – Reparto 
del mercado – Manipulación de la contratación – Infracción única 
y continuada – Imputabilidad del comportamiento infractor – 
Multas – Directrices para el cálculo de las multas de 2006). DOUE, 
C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

113.  Asuntos acumulados t-208/08 y t-209/08: sentencia del tribunal 
General de 16 de junio de 2011 – Gosselin Group y stichting Admi-
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nistratiekantoor portielje/Comisión (Competencia – Carteles – Mer-
cado de los servicios de mudanzas internacionales en Bélgica – Deci-
sión que declara una infracción del artículo 81 CE – Fijación de los 
precios – Reparto del mercado – Manipulación de las ofertas – 
Infracción única y continuada – Concepto de empresa – Imputabili-
dad del comportamiento infractor – Multas – Directrices para el 
cálculo de las multas de 2006 – Gravedad – Duración). DOUE, C, 
núm. 226, de 30 de julio de 2011.

114.  Asunto t-210/08: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – Verhuizingen Coppens/Comisión (Competencia – Car-
teles – Mercado de los servicios de mudanzas internacionales en 
Bélgica – Decisión por la que se declara una infracción del artícu-
lo 81 CE – Fijación de los precios – Reparto del mercado – Mani-
pulación de las ofertas – Infracción única y continuada – Carga de 
la prueba). DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

115.  Asunto t-211/08: sentencia del tribunal General de 16 de junio 
de 2011 – putters International/Comisión (Competencia – Car-
teles – Mercado de los servicios de mudanzas internacionales en 
Bélgica – Decisión que declara una infracción del artículo 81 CE – 
Fijación de los precios – Reparto del mercado – Manipulación de 
las ofertas – Infracción única y continuada – Multas – Directrices 
para el cálculo de las multas de 2006 – Gravedad – Duración). 
DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

116.  Asunto C-288/10: Auto del tribunal de Justicia (sala primera) 
de 30 de junio de 2011 (petición de decisión prejudicial planteada 
por el Rechtbank van Koophandel te Dendermonde – Bélgica) – 
Wamo BVBA/JBC NV, Modemakers Fashion NV (Artículo 104, 
apartado 3, párrafo primero, del Reglamento de procedimiento – 
Directiva 2005/29/CE – prácticas comerciales desleales – Norma-
tiva nacional que prohíbe los anuncios de reducción de precios y 
los que sugieren tal reducción). DOUE, C, núm. 252, de 27 de 
agosto de 2011.

117.  Asunto C-367/10 p: Auto del tribunal de Justicia de 31 de marzo 
de 2011 – EMC Development AB/Comisión Europea (Competen-
cia – prácticas colusorias – Mercado cementero europeo – Recur-
so de anulación dirigido contra una decisión de desestimación de 
una denuncia que perseguía la adopción de una norma armoniza-
da para el cemento – procedimiento de adopción de la norma – 
Carácter vinculante de la norma – Recurso de casación en parte 
manifiestamente inadmisible y en parte manifiestamente infunda-
do). DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

118.  Asunto t-112/07: sentencia del tribunal General de 12 de julio 
de 2011 – Hitachi y otros/Comisión (Competencia – Carteles – 
Mercado de los proyectos relativos a conmutadores con aislamien-
to de gas – Decisión que declara una infracción del artículo 81 CE 
y del artículo 53 del Acuerdo EEE – Reparto del mercado – Dere-
cho de defensa – prueba de la infracción – Infracción única y con-
tinua – Multas – Gravedad y duración de la infracción – Efecto 
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disuasorio – Cooperación). DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto 
de 2011.

119.  Asunto t-113/07: sentencia del tribunal General de 12 de julio 
de 2011 – toshiba/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias  – Mercado de los proyectos relativos a conmutadores con ais-
lamiento de gas – Decisión que declara una infracción del artícu-
lo 81 CE y del artículo 53 del Acuerdo EEE – Reparto del merca-
do – Derecho de defensa – prueba de la infracción – Infracción 
única y continua – Multas – Gravedad y duración de la infrac-
ción – Motivación – Importe inicial – Año de referencia). DOUE, 
C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

120.  Asunto t-132/07: sentencia del tribunal General de 12 de julio 
de 2011 – Fuji Electric/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – Mercado de los proyectos relativos a conmutadores con aisla-
miento de gas – Decisión que declara una infracción del artículo 81 
CE y del artículo 53 del Acuerdo EEE – Reparto del mercado – 
prueba de la infracción – Imputabilidad del comportamiento infrac-
tor – Duración de la infracción – Multas – Circunstancias atenuan-
tes – Cooperación). DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

121.  Asunto t-133/07: sentencia del tribunal General de 12 de julio 
de 2011 – Mitsubishi Electric/Comisión (Competencia – prácticas 
colusorias – Mercado de los proyectos relativos a conmutadores con 
aislamiento de gas – Decisión que declara una infracción del artícu-
lo 81 CE y del artículo 53 del Acuerdo EEE – Reparto del merca-
do – Derecho de defensa – prueba de la infracción – Duración de 
la infracción – Multas – Importe inicial – Año de referencia – 
Igualdad de trato). DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

122.  Asunto t-189/06: sentencia del tribunal General de 14 de julio 
de 2011 – Arkema France/Comisión (Competencia – prácticas colu-
sorias – peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión por la 
que se declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad 
del comportamiento infractor – Obligación de motivación – Igual-
dad de trato – principio de buena administración – Multas – Comu-
nicación sobre la cooperación. DOUE, C, núm. 269, de 10 de sep-
tiembre de 2011.

123.  Asunto t-190/06: sentencia del tribunal General de 14 de julio 
de 2011 – total y Elf Aquitaine/Comisión (Competencia – prácticas 
colusorias – peróxido de hidrógeno y perborato sódico – Decisión 
por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabili-
dad del comportamiento infractor – Derecho de defensa – presun-
ción de inocencia – Obligación de motivación – Igualdad de trato – 
principio de individualidad de las penas y de las sanciones – principio 
de legalidad de los delitos y de las penas – principio de buena admi-
nistración – seguridad jurídica – Desviación de poder – Multas). 
DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

124.  Asunto t-38/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio de 2011 
– shell petroleum y otros/Comisión (Competencia – Cárteles – Mer-
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cado del caucho de butadieno y del caucho de estireno-butadieno 
fabricado por polimerización en emulsión – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad de la con-
ducta infractora – Multas – Gravedad de la infracción – Circunstan-
cias agravantes). DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

125.  Asunto t-39/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – ENI/Comisión (Competencia – Cárteles – Mercado del 
caucho de butadieno y del caucho de estireno butadieno fabricado 
por polimerización en emulsión – Decisión por la que se declara 
una infracción del artículo 81 CE – Imputabilidad de la conducta 
infractora – Multas – Gravedad de la infracción – Circunstancias 
agravantes). DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

126.  Asunto t-42/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – Dow Chemical y otros/Comisión (Competencia – prácti-
cas colusorias – Mercado del caucho de butadieno y del caucho de 
estireno-butadieno fabricado por polimerización en emulsión – 
Decisión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – 
Imputabilidad de la conducta infractora – Multas – Gravedad y 
duración de la infracción – Circunstancias agravantes). DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

127.  Asunto t-44/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – Kaučuk/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – Mercado del caucho de butadieno y del caucho de estireno 
butadieno fabricado por polimerización en emulsión – Decisión 
por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – partici-
pación en el cártel – Imputabilidad de la conducta infractora – 
Multas – Gravedad y duración de la infracción – Circunstancias 
atenuantes). DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

128.  Asunto t-45/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – Unipetrol/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – Mercado del caucho de butadieno y del caucho de estireno-
butadieno fabricado por polimerización en emulsión – Decisión 
por la que se declara una infracción del artículo 81 CE – partici-
pación en un cártel – Imputabilidad de la conducta infractora – 
Multas). DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

129.  Asunto t-53/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – trade-stomil/Comisión (Competencia – prácticas coluso-
rias – Mercado del caucho de butadieno y del caucho de estireno-
butadieno fabricado por polimerización en emulsión – Decisión por 
la que se declara una infracción del artículo 81 CE – participación 
en un cártel – Imputabilidad de la conducta infractora – Multas – 
Gravedad y duración de la infracción – Circunstancias atenuantes). 
DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

130.  Asunto t-59/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – polimeri Europa/Comisión (Competencia – prácticas 
colusorias – Mercado del caucho de butadieno y del caucho de 
estireno-butadieno fabricado por polimerización en emulsión – 
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Decisión por la que se declara una infracción del artículo 81 CE 
– Imputabilidad de la conducta infractora – Infracción única – 
prueba de la existencia de un cártel – Multas – Gravedad y dura-
ción de la infracción – Circunstancias agravantes). DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

131.  Asunto t-138/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – schindler Holding y otros/Comisión (Competencia – 
prácticas colusorias – Mercado de la instalación y del manteni-
miento de ascensores y de escaleras mecánicas – Decisión por la 
que se declara una infracción del artículo 81 CE – Manipulación 
de licitaciones – Reparto de mercados – Fijación de precios). 
DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

132.  Asuntos t-141/07, t-142/07, t-145/07 y t-146/07: sentencia del 
tribunal General de 13 de julio de 2011 – General technic-Otis y 
otros/Comisión (Competencia – prácticas colusorias – Mercado 
de la instalación y del mantenimiento de ascensores y de escaleras 
mecánicas – Decisión por la que se declara una infracción del 
ar tículo 81 CE – Manipulación de licitaciones – Reparto de mer-
cados – Fijación de precios). DOUE, C, núm. 269, de 10 de sep-
tiembre de 2011.

133.  Asuntos t-144/07, t-147/07, t-148/07, t-149/07, t-150/07 y t-154/07: 
sentencia del tribunal General de 13 de julio de 2011 – thys-
senKrupp Liften Ascenseurs y otros/Comisión (Competencia – 
prácticas colusorias – Mercado de la instalación y del mantenimien-
to de ascensores y escaleras mecánicas – Decisión por la que se 
declara una infracción del artículo 81 CE – Manipulación de licita-
ciones – Reparto de mercados – Fijación de precios). DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

134.  Asunto t-151/07: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – Kone y otros/Comisión (Competencia – prácticas colu-
sorias – Mercado de la instalación y del mantenimiento de ascen-
sores y de escaleras mecánicas – Decisión por la que se declara 
una infracción del artículo 81 CE – Manipulación de licitaciones 
– Reparto de mercados – Fijación de los precios). DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

135.  Asunto t-422/10 R: Auto del presidente del tribunal General 
de 12 de julio de 2011 – Emme/Comisión (procedimiento sobre 
medidas provisionales – Competencia – Decisión de la Comisión 
por la que se impone una multa – Garantía bancaria – Demanda 
de suspensión de la ejecución – perjuicio económico – Inexistencia 
de circunstancias excepcionales – Falta de urgencia). DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

136.  Asunto t-12/06: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Deltafina/Comisión (Competencia – prácticas colu-
sorias – Mercado italiano de compra y primera transformación de 
tabaco crudo – Decisión por la que se declara una infracción del 
artículo 81 CE – Fijación de precios y reparto del mercado – Dis-
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pensa del pago de las multas – Cooperación – Multas – proporcio-
nalidad – Gravedad de la infracción – Circunstancias atenuantes). 
DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

137.  Asunto t-25/06: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Alliance One International/Comisión (Competencia 
– prácticas colusorias – Mercado italiano de compra y primera 
transformación de tabaco crudo – Decisión por la que se declara 
una infracción del artículo 81 CE – Fijación de precios y reparto 
del mercado – Imputabilidad de la conducta infractora – Multas). 
DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

138.  Asunto t-216/06: sentencia del tribunal General de 15 de sep-
tiembre de 2011 – Lucite International y Lucite International UK/
Comisión (Competencia – prácticas colusorias – Mercado de los 
metacrilatos – Decisión por la que se declara una infracción del 
artículo 81 CE y del artículo 53 del Acuerdo EEE – Multas – Gra-
vedad de la infracción – Circunstancias atenuantes – No aplica-
ción efectiva de los acuerdos o prácticas ilícitos). DOUE, C, 
núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

139.  Asunto t-234/07: sentencia del tribunal General de 15 de sep-
tiembre de 2011 – Koninklijke Grolsch/Comisión (Competencia – 
prácticas colusorias – Mercado neerlandés de cerveza – Decisión 
por la que se declara una infracción única y continuada del artí-
culo 81 CE – participación de la demandante en la infracción 
comprobada – Falta de pruebas – Falta de motivación). DOUE, C, 
núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

Espacio judicial europeo

140.  Asunto C-283/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala prime-
ra) de 17 de febrero de 2011 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por el sąd Rejonowy Warszawa – República de polonia) – 
Artur Weryński/Mediatel 4B spólka z o.o. (Cooperación judicial 
en materia civil – Obtención de pruebas – toma de declaración a 
un testigo por el órgano jurisdiccional requerido a instancia del 
órgano jurisdiccional requirente – Indemnización abonada a tes-
tigos). DOUE, C, núm. 103, de 2 de abril de 2011.

141.  Asunto C-29/10: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 15 de marzo de 2011 (petición de decisión prejudicial plantea-
da por la Cour d’Appel – Luxemburgo) – Heiko Koelzsch/État du 
Grand-duché de Luxembourg (Convenio de Roma sobre la ley 
aplicable a las obligaciones contractuales – Contrato de trabajo – 
Elección de las partes – Disposiciones imperativas de la ley aplica-
ble a falta de elección – Determinación de dicha ley – Concepto de 
país en el que el trabajador realice habitualmente su trabajo – 
trabajador que realiza su trabajo en varios Estados contratan-
tes). DOUE, C, núm. 139, de 7 de mayo de 2011.
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142.  Asunto C-391/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala segun-
da) de 12 de mayo de 2011 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por el Vilniaus miesto 1 apylinkės teismas – República de 
Lituania) – Malgožata Runevič-Vardyn, Łukasz paweł Wardyn/
Vilniaus miesto savivaldybės administracija, Lietuvos Respu-
blikos teisingumo ministerija, Valstybinė lietuvių kalbos komisija, 
Vilniaus miesto savivaldybės administracijos teisės departamento 
Civilinės metrikacijos skyrius (Ciudadanía de la Unión – Libertad 
de circular y residir en los Estados miembros – principio de no 
discriminación por razón de la nacionalidad – Artículos 18 tFUE 
y 21 tFUE – principio de igualdad de trato de las personas inde-
pendientemente de su origen racial o étnico – Directiva 2000/43/CE 
– Normativa nacional que obliga a transcribir los nombres y apelli-
dos de las personas físicas en los documentos acreditativos del esta-
do civil con arreglo a las normas de grafía de la lengua oficial nacio-
nal). DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio de 2011.

143.  Asunto C-144/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala terce-
ra) de 12 de mayo de 2011 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por la Kammergericht Berlin – Alemania) – Berliner Verke-
hrsbetriebe (BVG), Anstalt des öffentlichen Rechts/JpMorgan 
Chase Bank N.A., Frankfurt Branch [Competencia judicial en 
materia civil – Artículos 22, número 2, y 27 del Reglamento (CE) 
núm. 44/2001 – Competencia exclusiva de los órganos jurisdiccio-
nales del Estado del domicilio para conocer de los litigios relativos 
a la validez de las decisiones de los órganos de las sociedades – 
Alcance – Acción ejercitada por una persona jurídica de Derecho 
público para que se declare la nulidad de un contrato debido a la 
presunta invalidez de las decisiones de sus órganos relativas a la 
celebración de dicho contrato – Litispendencia – Obligación del 
juez ante el que se presenta la segunda demanda de suspender el 
procedimiento – Alcance). DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio 
de 2011.

144.  Asunto C-87/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala tercera) 
de 9 de junio de 2011 (petición de decisión prejudicial planteada 
por el tribunale Ordinario di Vicenza – Italia) – Electrosteel 
Europe sA/Edil Centro spA [Competencia judicial, reconoci-
miento y ejecución de resoluciones judiciales en materia civil y 
mercantil – Reglamento (CE) núm. 44/2001 – Competencias espe-
ciales – Artículo 5, número 1, letra b), primer guión – tribunal del 
lugar de ejecución de la obligación contractual que sirviere de 
base a la demanda – Compraventa de mercancías – Lugar de 
entrega – Contrato que contiene la cláusula Entrega: franco fábri-
ca]. DOUE, C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

libertad de establecimiento

145.  Asunto C-47/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/Reino de Bélgica 
(Incumplimiento de Estado – Artículo 43 CE – Libertad de estable-
cimiento – Notarios – Requisito de nacionalidad – Artículo 45 CE – 
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participación en el ejercicio del poder público – Directiva 89/48/
CEE). DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

146.  Asunto C-50/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/República Francesa 
(Incumplimiento de Estado – Artículo 43 CE – Libertad de esta-
blecimiento – Notarios – Requisito de nacionalidad – Artículo 45 
CE – participación en el ejercicio del poder público). DOUE, C, 
núm. 204, de 9 de julio de 2011.

147.  Asunto C-51/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/Gran Ducado de 
Luxemburgo (Incumplimiento de Estado – Artículo 43 CE – 
Libertad de establecimiento – Notarios – Requisito de nacionali-
dad – Artículo 45 CE – participación en el ejercicio del poder 
público – Directiva 89/48/CEE). DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio 
de 2011.

148.  Asunto C-52/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/República portuguesa 
(Incumplimiento de Estado – Notarios – Directiva 2005/36/CE). 
DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

149.  Asunto C-53/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/República de Austria 
(Incumplimiento de Estado – Artículo 43 CE – Libertad de esta-
blecimiento – Notarios – Requisito de nacionalidad – Artículo 45 
CE – participación en el ejercicio del poder público – Directivas 
89/48/CEE y 2005/36/CE). DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio 
de 2011.

150.  Asunto C-54/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/República Federal de 
Alemania (Incumplimiento de Estado – Artículo 43 CE – Libertad 
de establecimiento – Notarios – Requisito de nacionalidad – 
Ar tículo 45 CE – participación en el ejercicio del poder público – 
Directivas 89/48/CE y 2005/36/CE). DOUE, C, núm. 204, de 9 de 
julio de 2011.

151.  Asunto C-61/08: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 24 de mayo de 2011 – Comisión Europea/República Helénica 
(Incumplimiento de Estado – Artículo 43 CE – Libertad de esta-
blecimiento – Notarios – Requisito de nacionalidad – Artículo 45 
CE – participación en el ejercicio del poder público – Directiva 
89/48/CEE). DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

Marcas, dibujos y modelos

152.  Asunto C-449/09: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 28 de octubre de 2010 (petición de decisión prejudicial planteada 
por el sofiyski gradski sad – Bulgaria) – Canon Kabushiki Kaisha/
IpN Bulgaria OOD (Artículo 104, apartado 3, párrafo primero, del 
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Reglamento de procedimiento – Marcas – Directiva 89/104/CEE – 
Derecho del titular de una marca a oponerse a la primera comercia-
lización en el EEE, sin su consentimiento, de productos que llevan 
dicha marca). DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

153.  Asunto C-156/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala séptima) 
de 15 de diciembre de 2010 – Karen Goncharov/Oficina de Armoni-
zación del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), DsB 
(Recurso de casación – Marca comunitaria – Marcas consistentes en 
acrónimos – Marca anterior DsB – signo denominativo DsBW – 
procedimiento de oposición – Motivo de denegación relativo – Exa-
men del riesgo de confusión – similitud óptica – similitud fonética – 
Inadmisibilidad – Apreciación de los hechos). DOUE, C, núm. 89, 
de 19 de marzo de 2011.

154.  Asunto C-204/10 p: Auto del tribunal de Justicia de 23 de 
noviembre de 2010 – Enercon GmbH/Oficina de Armonización 
del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), Hasbro, Inc. 
[Recurso de casación – Marca comunitaria – Reglamento (CE) 
núm. 40/94 – Artículo 8, apartado 1, letra b) – Marca denomina-
tiva ENERCON – Oposición del titular de la marca denominati-
va tRANsFORMERs ENERGON – Denegación del registro – 
Riesgo de confusión). DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

155.  Asunto C-216/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Octava) 
de 25 de noviembre de 2010 – Lufthansa Airplus servicekarten 
GmbH/Oficina de Armonización del Mercado Interior (Marcas, 
Dibujos y Modelos), Applus servicios tecnológicos sL [Recurso de 
casación – Marca comunitaria – Reglamento (CE) núm. 40/94 – 
Artículos 8, apartados 1, letra b), y 5, 73, 74 así como 79 – Marca 
figurativa A+ – Oposición del titular de la marca denominativa 
comunitaria Airplus International – Desestimación de la oposi-
ción). DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

156.  Asunto t-157/08: sentencia del tribunal General de 8 de febrero 
de 2011 – paroc/OAMI (INsULAtE FOR LIFE) [Marca comuni-
taria – solicitud de marca denominativa comunitaria INsULAtE 
FOR LIFE – Motivo de denegación absoluto – Falta de carácter 
distintivo – Artículo 7, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 40/94, actualmente artículo 7, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 207/2009 – Resolución meramente confirmato-
ria – Inadmisibilidad parcial]. DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo 
de 2011.

157.  Asunto t-194/09: sentencia del tribunal General de 8 de febrero 
de 2011 – Lan Airlines/OAMI – Air Nostrum (LINEAs AEREAs 
DEL MEDItERRANEO LAM) [Marca comunitaria – procedi-
miento de oposición – solicitud de marca comunitaria denomina-
tiva LINEAs AEREAs DEL MEDItERRANEO LAM – Marcas 
comunitarias denominativa y figurativa anteriores LAN – Motivo 
de denegación relativo – Inexistencia de riesgo de confusión – 
Inexistencia de similitud entre los signos – Artículo 8, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente, artículo 8, 
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apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, 
C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

158.  Asunto t-222/09: sentencia del tribunal General de 9 de febrero 
de 2011 – Ineos Healthcare/OAMI – teva pharmaceutical Indus-
tries (ALpHAREN) [Marca comunitaria – procedimiento de 
oposición – solicitud de marca comunitaria denominativa 
ALpHAREN – Marcas nacionales denominativas anteriores 
ALpHA D3 – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confu-
sión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Examen de oficio de los 
hechos – Artículo 74 del Reglamento (CE) núm. 40/94, actual-
mente artículo 76 del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, 
C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

159.  Asuntos t-299/09 y t-300/09: sentencia del tribunal General 
de 3 de febrero de 2011 – Gühring/OAMI (Combinación de ama-
rillo retama y gris plateado y combinación de amarillo ocre y gris 
plateado) [Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria 
consistente en una combinación de los colores amarillo retama y 
gris plateado – solicitud de marca comunitaria consistente en una 
combinación de los colores amarillo ocre y gris plateado – Motivo 
de denegación absoluto – Falta de carácter distintivo – Artículo 7, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Exa-
men de oficio de los hechos – artículo 76, apartado 1, del Regla-
mento núm. 207/2009 – Obligación de motivación – Artículo 75 
del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 89, de 19 de 
marzo de 2011.

160.  Asunto t-213/09: sentencia del tribunal General de 15 de febrero 
de 2011 – Yorma’s/OAMI – Norma Lebensmittelfilialbetrieb 
(YORMA’s) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
solicitud de marca comunitaria figurativa que incluye el elemento 
denominativo «yorma’s» – Marca comunitaria denominativa 
anterior NORMA – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 40/94 [actualmente artículo 8, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 95, de 26 de 
marzo de 2011.

161.  Asunto t-118/07: sentencia del tribunal General de 18 de febrero 
de 2011 – p.p.tV/OAMI – Rentrak (ppt) [Marca comunitaria – 
procedimiento de oposición – solicitud de marca denominativa 
comunitaria ppt – Marca figurativa nacional anterior pptV – 
Motivo de denegación relativo – Falta de riesgo de confusión – 
Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94,  
actualmente artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 103, de 2 de abril de 2011.

162.  Asunto t-10/09: sentencia del tribunal General de 17 de febrero 
de 2011 – Formula One Licensing/OAMI – Global sports Media 
(F1-LIVE) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
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solicitud de marca figurativa comunitaria F 1-LIVE – Marcas 
figurativa comunitaria y denominativas nacionales e internacio-
nal anteriores F 1 y F 1 Formula 1 – Desestimación de la oposición 
por la sala de Recurso – Motivos de denegación relativos – Artícu-
lo 8, apartado 1, letra b), y apartado 5, del Reglamento (CE) 
núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra b), y aparta-
do 5, del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 103, 
de 2 de abril de 2011.

163.  Asunto t-324/09: sentencia del tribunal General de 17 de febrero 
de 2011 – J & F participações/OAMI – plusfood Wrexham (Fri-
boi) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud 
de marca comunitaria gráfica Friboi – Marca denominativa 
nacional anterior FRIBO – Motivo de denegación relativo – Ries-
go de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009 – Uso efectivo de la marca anterior – Artículo 
42, apartados 2 y 3, del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE, C, 
núm. 103, de 2 de abril de 2011.

164.  Asunto t-385/09: sentencia del tribunal General de 17 de febrero 
de 2011 – Annco/OAMI – Freche et fils (ANN tAYLOR LOFt) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria denominativa ANN tAYLOR LOFt – Marca 
nacional denominativa anterior LOFt – Motivo de denegación 
relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 103, de 2 de 
abril de 2011.

165.  Asunto t-130/10: Auto del tribunal General de 16 de febrero 
de 2011 – Lux Management/OAMI – Zeis Excelsa (KULtE) 
(Marca comunitaria – solicitud de nulidad – Acuerdo de coexis-
tencia de las marcas y retirada de la solicitud de nulidad – sobre-
seimiento). DOUE, C, núm. 113, de 9 de abril de 2011.

166.  Asunto t-336/10: Auto del tribunal General de 3 de febrero de 
2011 – Abercrombie & Fitch Europe/OAMI – Gilli (GILLY 
HICKs) (Marca comunitaria – Oposición – Retirada de la oposi-
ción – sobreseimiento). DOUE, C, núm. 113, de 9 de abril de 2011.

167.  Asunto t-190/09: sentencia del tribunal General de 9 de marzo 
de 2011 – Longevity Health products/OAMI – performing science 
(5 Htp) [Marca comunitaria – procedimiento de nulidad – Marca 
denominativa comunitaria 5 Htp – Motivo de denegación absolu-
to – signos o indicaciones que se han convertido en usuales – 
Ar tículo 7, apartado 1, letra d),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009 – Carácter distintivo adquirido por el uso – Artícu-
lo 52, apartado 2, del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE, C, 
núm. 120, de 16 de abril de 2011.

168.  Asunto t-50/09: sentencia del tribunal General de 15 de marzo 
de 2011 – Ifemy’s/OAMI – Dada & Co. Kids (Dada & Co. kids) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria figurativa Dada & Co. kids – Marca nacional 
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denominativa anterior DADA – Motivo de denegación relativo – 
Falta de uso efectivo de la marca anterior – Artículo 43, aparta-
dos 2 y 3, del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artícu-
lo 42, apartados 2 y 3, del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE, C, núm. 130, de 30 de abril de 2011.

169.  Asunto C-51/10 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala pri-
mera) de 10 de marzo de 2011 – Agencja Wydawnicza technopol 
sp. z o.o./Oficina de Armonización del Mercado Interior (Marcas, 
Dibujos y Modelos) [Recurso de casación – Marca comunitaria – 
signo constituido exclusivamente por cifras – solicitud de regis-
tro del signo 1000 como marca para folletos, publicaciones perió-
dicas y periódicos – Carácter supuestamente descriptivo de dicho 
signo – Criterios para la aplicación del artículo 7, apartado 1, 
letra c), del Reglamento (CE) núm. 40/94 – Obligación de la 
OAMI de tener en cuenta su práctica decisoria anterior]. DOUE, 
C, núm. 139, de 7 de mayo de 2011.

170.  Asunto t-486/07: sentencia del tribunal General de 22 de marzo 
de 2011 – Ford Motor/OAMI – Alkar Automotive (CA) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
comunitaria figurativa CA – Marcas comunitarias denominativa 
y figurativa anteriores KA – Motivo de denegación relativo – 
Inexistencia de riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 40/94 [actualmente, artículo 8, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, 
C, núm. 139, de 7 de mayo de 2011.

171.  Asunto t-372/09: sentencia del tribunal General de 21 de marzo 
de 2011 – Visti Beheer/OAMI – Meister (GOLD MEIstER) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca figurativa comunitaria GOLD MEIstER – Marcas deno-
minativas anteriores MEIstER, nacional y comunitaria – Motivo 
de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, aparta-
do 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, 
núm. 139, de 7 de mayo de 2011.

172.  Asunto t-54/09: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – XXXLutz Marken/OAMI – Natura selection (Linea 
Natura Natur hat immer stil) [Marca comunitaria – procedi-
miento de oposición – solicitud de marca gráfica comunitaria 
Linea Natura Natur hat immer stil – Marca gráfica comunitaria 
anterior natura selection – Motivo de denegación relativo – Riesgo 
de confusión – semejanza entre los signos – Artículo 8, aparta-
do 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente 
artícu lo 8, apartado 1, letra b),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

173.  Asunto t-419/09: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Cybergun/OAMI – Umarex sportwaffen (AK 47) 
[Marca comunitaria – procedimiento de nulidad – Marca comu-
nitaria denominativa AK 47 – Motivo de denegación absoluto – 
Carácter descriptivo – Artículo 7, apartado 1, letra c), y artícu-
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lo 52, apartado 1, letra a), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

174.  Asunto t-503/09: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – Cybergun/OAMI – Umarex sportwaffen (AK 47) 
[Marca comunitaria – procedimiento de nulidad – Marca comu-
nitaria denominativa AK 47 – Motivo de denegación absoluto – 
Carácter descriptivo – Artículo 7, apartado 1, letra c), y artícu-
lo 52, apartado 1, letra a), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

175.  Asunto t-14/10: sentencia del tribunal General de 24 de marzo 
de 2011 – CheckMobile/OAMI (carcheck) [Marca comunitaria – 
solicitud de marca comunitaria denominativa carcheck – Motivo 
de denegación absoluto – Carácter descriptivo – Artículo 7, apar-
tado 1, letra c), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

176.  Asuntos t-139/10, t-280/10 a t-285/10 y t-349/10 a t-352/10: Auto 
del tribunal General de 21 de marzo de 2011 – Milux/OAMI 
(Marca comunitaria – Representación de la demandante por un 
abogado que no tiene la condición de tercero – Inadmisibilidad). 
DOUE, C, núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

177.  Asunto t-175/10: Auto del tribunal General de 21 de marzo 
de 2011 – Milux/OAMI (FERtILItYINVIVO) (Marca comunita-
ria – Representación de la demandante mediante un abogado que 
no tiene la condición de tercero – Inadmisibilidad). DOUE, C, 
núm. 145, de 14 de mayo de 2011.

178.  Asunto C-96/09 p: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 29 de marzo de 2011 – Anheuser-Busch, Inc./Budějovický Bud-
var, národní podnik, Oficina de Armonización del Mercado Inte-
rior (Marcas, Dibujos y Modelos) [Recurso de casación – Marca 
comunitaria – Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 8, aparta-
do 4 – solicitud de registro de la marca denominativa y figurativa 
BUD – Oposición – Indicación de procedencia geográfica «bud» – 
protección en virtud del Arreglo de Lisboa y de tratados bilatera-
les entre dos Estados miembros – Uso en el tráfico económico – 
signo de alcance no únicamente local]. DOUE, C, núm. 152, de 21 
de mayo de 2011.

179.  Asunto C-552/09 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala Quin-
ta) de 24 de marzo de 2011 – Ferrero spA/Oficina de Armoniza-
ción del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), tirol 
Milch Reg.Gen.mbH Innsbruck [Recurso de casación – Marca 
comunitaria – Reglamento (CE) núm. 40/94 – Marca comunitaria 
figurativa tiMi KiNDERJOGHURt – Marca denominativa ante-
rior KINDER – procedimiento de nulidad – Artículo 52, aparta-
do 1, letra a) – Artículo 8, apartados 1, letra b), y 5 – Apreciación 
de la semejanza entre signos – Familia de marcas]. DOUE, C, 
núm. 152, de 21 de mayo de 2011.
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180.  Asunto C-53/11 p: Recurso de casación interpuesto el 7 de febrero 
de 2011 por la Oficina de Armonización del Mercado Interior 
(Marcas, Dibujos y Modelos) (OAMI) contra la sentencia del tri-
bunal General (sala Cuarta) dictada el 24 de noviembre de 2010 
en el asunto t-137/09, Nike International/OAMI – Muñoz Molina 
(R 10). DOUE, C, núm. 152, de 21 de mayo de 2011.

181.  Asunto t-84/08: sentencia del tribunal General de 7 de abril 
de 2011 – Intesa sanpaolo/OAMI – MIp Metro (COMIt) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
comunitaria denominativa COMIt – Marca nacional figurativa 
anterior Comet – Motivo de denegación relativo – Riesgo de con-
fusión – similitud entre los signos – Artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apar-
tado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Artículo 8, 
apartado 3, del Reglamento (CE) núm.  216/96]. DOUE, C, 
núm. 152, de 21 de mayo de 2011.

182.  Asunto t-12/09: sentencia del tribunal General de 7 de abril 
de 2011 – Gruber/OAMI (Run the globe) [Marca comunitaria – 
solicitud de marca comunitaria denominativa Run the globe – 
Motivo de denegación absoluto – Falta de carácter distintivo – 
Artículo 7, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94 
[actualmente artículo 7, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 152, de 21 de mayo de 2011.

183.  Asunto t-466/08: sentencia del tribunal General de 14 de abril 
de  2011 – Lancôme/OAMI – Focus Magazin Verlag (ACNO 
FOCUs) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – soli-
citud de marca denominativa comunitaria ACNO FOCUs – Marca 
denominativa nacional anterior FOCUs – Motivo de denegación 
relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Uso efectivo de la 
marca anterior – Artículo 43, apartados 2 y 3, del Reglamento 
núm. 40/94, actualmente artículo 42, apartados 2 y 3, del Regla-
mento núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

184.  Asunto t-98/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – tubesca/OAMI – tubos del Mediterráneo (t tUMEsA 
tUBOs DEL MEDItERRANEO, s.A.) [Marca comunitaria – 
procedimiento de oposición – solicitud de marca comunitaria 
figurativa t tUMEsA tUBOs DEL MEDItERRANEO, s.A. – 
Marcas nacional denominativa e internacional figurativa anterio-
res tUBEsCA – Motivo de denegación relativo – Inexistencia de 
riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 160, 
de 28 de mayo de 2011.

185.  Asunto t-202/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – Deichmann/OAMI (representación de un ángulo bordea-
do por una línea discontinua) [Marca comunitaria – Registro inter-
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nacional que designa la Comunidad Europea – Marca figurativa 
que representa un ángulo bordeado por una línea discontinua – 
Motivo de denegación absoluto – Falta de carácter distintivo – 
Artícu lo 7, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94,  
actualmente artículo 7, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

186.  Asunto t-209/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – Alder Capital/OAMI – Gimv Nederland (ALDER 
CApItAL) [Marca comunitaria – procedimiento de nulidad – 
Marca comunitaria denominativa ALDER CApItAL – Marcas 
del Benelux denominativas anteriores Halder y Halder inves-
tments – Marca internacional denominativa anterior Halder – 
Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, 
apartado 1, letra b), y artículo 52, apartado 1, letra a), del Regla-
mento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra 
b), y artículo 53, apartado 1, letra a), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009 – Uso efectivo de la marca – Artículo 15 del Regla-
mento núm. 40/94 (actualmente artículo 15 del Reglamento 
núm. 207/2009. DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

187.  Asunto t-228/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – United states polo Association/OAMI – textiles CMG 
(U.s. pOLO AssN.) [Marca comunitaria – procedimiento de 
oposición – solicitud de marca comunitaria denominativa U.s. 
pOLO AssN. – Marcas comunitaria y nacional denominativas 
anteriores pOLO-pOLO – Motivo de denegación relativo – Ries-
go de confusión – similitud de los signos – Artículo 8, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, 
C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

188.  Asunto t-262/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – safariland/OAMI – DEF-tEC Defense technology 
(FIRst DEFENsE AEROsOL pEppER pROJECtOR) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
figurativa comunitaria FIRst DEFENsE AEROsOL pEppER 
pROJECtOR – Motivo de denegación relativo – Artículo 8, apar-
tado 3, del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Ejecución por la 
OAMI de una sentencia anulatoria de una resolución de sus salas 
de Recurso – Derecho de defensa – Obligación de motivación – 
Artículos 63, apartado 2, 65, apartado 6, 75 y 76 del Reglamento 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

189.  Asuntos t-310/09 y t-383/09: sentencia del tribunal General 
de 12 de abril de 2011 – Fuller & thaler Asset Management/
OAMI (BEHAVIOURAL INDEXING y BEHAVIOURAL 
INDEX) [Marca comunitaria – solicitudes de marcas comunita-
rias denominativas BEHAVIOURAL INDEXING y BEHAVIOU-
RAL INDEX – Motivo de denegación absoluto – Carácter des-
criptivo – Artículo 7, apartado 1, letra c), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.
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190.  Asunto t-345/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – Bodegas y Viñedos puerta de Labastida/OAMI – Unión 
de Cosecheros de Labastida (pUERtA DE LABAstIDA) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
comunitaria denominativa pUERtA DE LABAstIDA – Marca 
nacional denominativa anterior CAstILLO DE LABAstIDA – 
Marcas comunitarias denominativas anteriores CAstILLO 
LABAstIDA – Motivo de denegación relativo – Uso efectivo de la 
marca anterior – Artículo 42, apartados 2 y 3, del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009 – Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 
1, letra b), del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 160, de 
28 de mayo de 2011.

191.  Asunto t-358/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – sociedad Agrícola Requingua/OAMI – Consejo Regu-
lador de la Denominación de Origen toro (tORO DE pIEDRA) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud 
de marca comunitaria denominativa tORO DE pIEDRA – 
Marca comunitaria figurativa anterior D. ORIGEN tORO – 
Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – similitud 
de los signos – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009 – Derecho a ser oído – Obligación de moti-
vación – Artículo 75 del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE C, 
núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

192.  Asunto t-433/09: sentencia del tribunal General de 14 de abril de 
2011 – ttNB/OAMI – March Juan (tila March) [Marca comuni-
taria – procedimiento de oposición – solicitud de marca denomi-
nativa comunitaria tila March – Marca gráfica nacional anterior 
CARMEN MARCH – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

193.  Asunto t-523/09: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de  2011 – smart technologies/OAMI (WIR MACHEN DAs 
BEsONDERE EINFACH) [Marca comunitaria – solicitud de 
marca denominativa comunitaria WIR MACHEN DAs BEsON-
DERE EINFACH – Motivo de denegación absoluto – Falta de 
carácter distintivo – Artículo 7, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

194.  Asunto t-28/10: sentencia del tribunal General de 12 de abril 
de 2011 – Euro-Information/OAMI (EURO AUtOMAtIC pAY-
MENt) [Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria 
denominativa EURO AUtOMAtIC pAYMENt – Motivo absolu-
to de denegación – Carácter descriptivo – Artículo 7, apartado 1, 
letra c), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 160, 
de 28 de mayo de 2011.

195.  Asunto t-159/10: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de 2011 – Air France/OAMI (Forma de un paralelogramo) [Marca 
comunitaria – solicitud de marca figurativa comunitaria que 
representa la forma de un paralelogramo – Motivo de denegación 



1760 Marta Requejo Isidro

AdC, tomo lXiV, 2011, fasc. iV

absoluto – Falta de carácter distintivo – Artículo 7, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 160, 
de 28 de mayo de 2011.

196.  Asunto t-179/10: sentencia del tribunal General de 13 de abril 
de  2011 – Zitro Ip/OAMI – show Ball Informática (BINGO 
sHOWALL) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
solicitud de marca comunitaria denominativa BINGO sHOWALL 
– Marca comunitaria figurativa anterior sHOW BALL – Motivo de 
denegación relativo – Riesgo de confusión – similitud de los signos – 
Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE C, núm. 160, de 28 de mayo de 2011.

197.  Asunto C-235/09: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 12 de abril de 2011 (petición de decisión prejudicial planteada 
por la Cour de cassation – Francia) – DHL Express France sAs, 
anteriormente DHL International sA/Chronopost sA [propie-
dad intelectual – Marca comunitaria – Reglamento (CE) 
núm. 40/94 – Artículo 98, apartado 1 – prohibición de actos de 
violación de la marca comunitaria dictada por un tribunal de 
marcas comunitarias – Alcance territorial – Multas coercitivas 
que acompañan a tal prohibición – Efectos en el territorio de 
Estados miembros distintos al del tribunal que las adopta]. 
DOUE C, núm. 179, de 18 de junio de 2011.

198.  Asunto t-129/09: sentencia del tribunal General de 4 de mayo 
de 2011 – Bongrain/OAMI – apetito (ApEtItO) [Marca comuni-
taria – procedimiento de oposición – solicitud de marca comuni-
taria denominativa ApEtItO – Marca comunitaria denominati-
va anterior apetito – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – similitud de los productos – Artículo 8, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE 
C, núm. 179, de 18 de junio de 2011.

199.  Asunto C-370/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 14 de marzo de 2011 – Ravensburger AG/Oficina de Armoniza-
ción del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), Educa 
Borras, s.A. [Recurso de casación – Marca comunitaria – Marca 
figurativa EDUCA Memory game – solicitud de nulidad del titu-
lar de las marcas denominativas nacionales e internacionales 
MEMORY – Desestimación de la solicitud de nulidad por la sala 
de Recurso – Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 8, aparta-
dos 1, letra b), y 5 – Motivos de denegación relativos]. DOUE C, 
núm. 186, de 25 de junio de 2011.

200.  Asunto t-145/08: sentencia del tribunal General de 16 de mayo 
de 2011 – Atlas transport/OAMI – Atlas Air (AtLAs) [Marca 
comunitaria – procedimiento de nulidad – Marca comunitaria 
denominativa AtLAs – Marca figurativa anterior del Benelux 
atlasair – Requisitos de forma – presentación de un escrito en el 
que se exponen los motivos del recurso – suspensión del procedi-
miento administrativo – Artículo 59 del Reglamento (CE) 
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núm.  40/94, actualmente artículo 60 del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009 – Regla 20, apartado 7, del Reglamento (CE) 
núm. 2868/95]. DOUE C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

201.  Asunto t-203/09: sentencia del tribunal General de 5 de mayo 
de 2011 – Olymp Bezner/OAMI-Bellido (Olymp) [Marca comu-
nitaria – procedimiento de nulidad – Marca denominativa comu-
nitaria Olymp – Marca figurativa nacional anterior OLIMpO – 
Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – similitud 
de los signos – Artículo 8, apartado 1, letra b), y artículo 52, apar-
tado 1, letra a), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente 
artículo 8, apartado 1, letra b), y artículo 53, apartado 1, letra a), 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 186, de 25 
de junio de 2011.

202.  Asunto t-204/09: sentencia del tribunal General de 5 de mayo 
de 2011 – Olymp Bezner/OAMI-Bellido (OLYMp) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
figurativa comunitaria OLYMp – Marca figurativa nacional 
anterior OLIMpO – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – similitud de los signos – Artículo 8, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artícu-
lo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

203.  Asunto t-341/09: sentencia del tribunal General de 17 de mayo 
de 2011 – Consejo Regulador de la Denominación de Origen 
txakoli de Álava y otros/OAMI (tXAKOLI) [Marca comunita-
ria – solicitud de marca comunitaria colectiva denominativa 
tXAKOLI – Motivos de denegación absolutos – Carácter des-
criptivo – Artículo 7, apartado 1, letra c), del Reglamento (CE) 
núm.  207/2009 – Artículo 66, apartado 2, del Reglamento 
núm. 207/2009 – Falta de carácter distintivo – Artículo 7, aparta-
do 1, letra b), del Reglamento núm.  207/2009]. DOUE C, 
núm. 186, de 25 de junio de 2011.

204.  Asunto t-460/09: sentencia del tribunal General de 5 de mayo 
de 2011 – CheapFlights International/OAMI – Cheapflights 
(Cheapflights) [Marca comunitaria – procedimiento de oposi-
ción – solicitud de marca comunitaria figurativa Cheapflights – 
Marca nacional figurativa anterior CheapFlights – Motivo de 
denegación relativo – Riesgo de confusión – similitud de los sig-
nos – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

205.  Asunto t-461/09: sentencia del tribunal General de 5 de mayo 
de 2011 – CheapFlights International/OAMI – Cheapflights 
(Cheapflights con avión negro) [Marca comunitaria – procedi-
miento de oposición – solicitud de marca comunitaria figurativa 
Cheapflights con avión negro – Marca internacional figurativa 
anterior CheapFlights – Motivo de denegación relativo – Riesgo 
de confusión – similitud de los signos – Artículo 8, apartado 1, 
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letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 186, 
de 25 de junio de 2011.

206.  Asunto t-488/09: sentencia del tribunal General de 12 de mayo 
de 2011 – Jager & polacek/OAMI (REDtUBE) [Marca comunita-
ria – procedimiento de oposición – solicitud de marca comunita-
ria denominativa REDtUBE – Marca nacional anterior no regis-
trada Redtube – Falta de pago de las tasas de oposición dentro de 
plazo – Resolución mediante la que se considera no formulada la 
oposición – Artículo 8, apartado 3, del Reglamento (CE) 
núm. 2869/95 – protección de la confianza legítima – Regla 17 del 
Reglamento (CE) núm. 2868/95 – procedimiento ex parte – 
Ar tículo 8, apartado 2, del Reglamento (CE) núm. 216/96 – 
Regla 18 del Reglamento núm. 2868/95 – Naturaleza jurídica de 
una comunicación de la OAMI mediante la que se informa que se 
ha considerado admisible una oposición – Regla del paralelismo 
de formas y del actus contrarius – Artículo 80 del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

207.  Asunto t-7/10: sentencia del tribunal General de 17 de mayo de 
2011 – Diagnostikó kai therapeftikó Kéntro Athinón Ygeía/OAMI 
(υγεία) [Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria 
denominativa υγεία – Motivos de denegación absolutos – Falta de 
carácter distintivo y descriptivo – Falta de carácter distintivo 
adquirido por el uso – Artículo 7, apartados 1, letras b) y c), y 3, 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009. DOUE, C, núm. 186, de 25 
de junio de 2011.

208.  Asunto t-41/10: sentencia del tribunal General de 5 de mayo 
de 2011 – sIMs – École de ski internationale/OAMI – sNMsF (esf 
école du ski français) [Marca comunitaria – procedimiento de nuli-
dad – Marca comunitaria figurativa esf école du ski français – Moti-
vos de denegación absolutos – Emblema de Estado – Artículo 7, 
apartado 1, letra h), del Reglamento (CE) núm.  207/2009 – 
Ar tículo 6 ter del Convenio de parís – Marcas que pueden inducir 
al público a error – Artículo 7, apartado 1, letra g), del Reglamento 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

209.  Asunto t-74/10: sentencia del tribunal General de 11 de mayo 
de 2011 – Flaco-Geräte/OAMI – Delgado sánchez (FLACO) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria denominativa FLACO – Marca nacional 
denominativa anterior FLACO – Motivo de denegación relativo – 
Identidad de los productos – Artículo 8, apartado 1, letras a) y b), 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – solicitud de la prueba del 
uso efectivo de la marca anterior presentada por primera vez ante 
la sala de Recurso – Artículo 42, apartados 2 y 3, del Reglamento 
núm. 207/2009 y regla 22 del Reglamento (CE) núm. 2868/95]. 
DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

210.  Asunto t-187/10: sentencia del tribunal General de 10 de mayo 
de 2011 – Emram/OAMI – Guccio Gucci (G) [Marca comunita-
ria – procedimiento de oposición – solicitud de marca comunita-
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ria figurativa G – Marcas nacional y comunitaria figurativas ante-
riores G – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 186, de 25 de junio de 2011.

211.  Asunto t-502/07: sentencia del tribunal General de 18 de mayo 
de  2011 – IIC-Intersport International/OAMI – McKenzie 
(McKENZIE) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición 
– solicitud de marca comunitaria figurativa McKENZIE – Marcas 
comunitarias figurativa y denominativa anteriores McKINLEY – 
Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente 
artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio de 2011.

212.  Asunto t-207/08: sentencia del tribunal General de 18 de mayo 
de 2011 – Habanos/OAMI – tabacos de Centroamérica (KIOWA) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca figurativa comunitaria KIOWA – Marcas comunitaria y 
nacional figurativas anteriores COHIBA – Motivo de denegación 
relativo – Inexistencia de riesgo de confusión – Inexistencia de 
similitud de los signos – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 194, de 
2 de julio de 2011.

213.  Asunto t-580/08: sentencia del tribunal General de 19 de mayo 
de 2011 – pJ Hungary/OAMI – pepekillo (pEpEQUILLO) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
comunitaria denominativa pEpEQUILLO – Marcas nacionales y 
comunitarias anteriores, denominativas y figurativas, pEpE y 
pEpE JEANs – Restitutio in integrum – Motivo de denegación 
relativo – Riesgo de confusión – similitud entre los productos – 
Artículo 78 del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artícu-
lo 81 del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Artículo 8, aparta-
dos 1, letra b), y 5, del Reglamento núm. 40/94, actualmente 
artículo 8, apartados 1, letra b), y 5 del Reglamento núm. 207/2009]. 
DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio de 2011.

214.  Asunto t-376/09: sentencia del tribunal General de 18 de mayo 
de 2011 – Glenton España/OAMI – polo/Lauren (pOLO sANtA 
MARIA) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – soli-
citud de marca comunitaria figurativa pOLO sANtA MARIA – 
Marca Benelux figurativa anterior que representa una silueta de 
jugador de polo – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confu-
sión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio de 2011.

215.  Asunto t-81/10: sentencia del tribunal General de 19 de mayo 
de 2011 – tempus Vade/OAMI – palacios serrano (AIR FORCE) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca denominativa comunitaria AIR FORCE – Marcas denomi-
nativas y figurativas comunitarias y nacionales anteriores tIME 
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FORCE – Motivos de denegación relativos – Inexistencia de ries-
go de confusión – Falta de similitud de los signos – Artículo 8, 
apartado 1, letra b), y apartado 5, del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio de 2011.

216.  Asunto C-308/10 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala Octa-
va) de 19 de mayo de 2011 – Union Investment privatfonds GmbH/
Oficina de Armonización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos 
y Modelos), Unicre-Cartão International De Crédito sA [Recurso 
de casación – Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 74, apartado 2 – pruebas 
no presentadas en apoyo de la oposición en el plazo señalado al 
efecto – No consideración – Facultad de apreciación de la sala de 
Recurso]. DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

217.  Asunto t-397/09: sentencia del tribunal General de 25 de mayo 
de 2011 – prinz von Hannover/OAMI [Representación de escudos 
de armas) (Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria 
figurativa que representa escudos de armas – Motivo de denega-
ción absoluto – Imitación de los símbolos heráldicos del emblema 
de un Estado – Artículo 7, apartado 1, letra h), del Reglamento 
núm. 207/2009 – Artículo 6 ter del Convenio de parís]. DOUE, C, 
núm. 204, de 9 de julio de 2011.

218.  Asunto t-408/09: sentencia del tribunal General de 24 de mayo 
de 2011 – ancotel/OAMI – Acotel (ancotel.) [Marca comunitaria – 
procedimiento de oposición – solicitud de marca figurativa comu-
nitaria ancotel – Marca figurativa comunitaria anterior ACOtEL – 
Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – público 
pertinente]. DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

219.  Asunto t-422/09: sentencia del tribunal General de 25 de mayo 
de 2011 – são paulo Alpargatas/OAMI – Fischer (BAHIANAs 
LAs ORIGINALEs) [Marca comunitaria – procedimiento de 
oposición – solicitud de marca comunitaria figurativa BAHIA-
NAs LAs ORIGINALEs – Marcas comunitaria y nacional figu-
rativas anteriores havaianas y marca nacional denominativa ante-
rior HAVAIANAs – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – similitud de los signos – Artículo 8, apartado 1, 
letra  b), del Reglamento (CE) núm.  207/2009]. DOUE, C, 
núm. 204, de 9 de julio de 2011.

220.  Asunto t-144/10: sentencia del tribunal General de 24 de mayo 
de 2011 – space Beach Club/OAMI – Flores Gómez (sps space of 
sound) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca gráfica comunitaria sps space of sound – Marcas 
gráficas nacionales y comunitarias anteriores space ibiza, space 
DANCE BARCELONA, space DANCE MADRID, space DANCE 
VALENCIA, space DANCE MALLORCA, space DANCE EIVIs-
sA, space spACE IBIZA WORLD, space DANCE y marca deno-
minativa nacional anterior spACE VIVA – Motivo de denegación 
relativo – Inexistencia de riesgo de confusión – Falta de semejanza 
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entre los signos – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

221.  Asunto t-161/10: sentencia del tribunal General de 24 de mayo 
de 2011 – Longevity Health products/OAMI – tecnifar 
(E-pLEX) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
solicitud de marca comunitaria denominativa E-pLEX – Marca 
nacional denominativa anterior EpILEX – Motivo de denega-
ción relativo – Riesgo de confusión – similitud de los signos – 
Artículo 8, apartado 1, letra b),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 204, de 9 de julio de 2011.

222.  Asunto t-392/10: sentencia del tribunal General de 24 de mayo 
de 2011 – Euro-Information/OAMI (EURO AUtOMAtIC CAsH) 
[Marca comunitaria – solicitud de marca denominativa comuni-
taria EURO AUtOMAtIC CAsH – Motivos de denegación abso-
lutos – Carácter descriptivo – Artículo 7, apartado 1, letra c), del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 204, de 9 de 
julio de 2011.

223.  Asunto C-418/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) de 
28 de marzo de 2011 – Herhof-Verwaltungsgesellschaft mbH/Ofi-
cina de Armonización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y 
Modelos), stabilator sp. z o.o. [Recurso de casación – Marca 
comunitaria – Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 8, aparta-
do 1, letra b) – procedimiento de oposición – Marca anterior stA-
BILAt – signo figurativo stabilator – Motivo de denegación rela-
tivo – Riesgo de confusión – Inexistencia de similitud entre los 
productos y servicios]. DOUE C, núm. 211, de 16 de julio de 2011.

224.  Asunto t-507/08: sentencia del tribunal General de 7 de junio 
de 2011 – psytech International/OAMI – Institute for personality 
& Ability testing (16pF) [Marca comunitaria – procedimiento de 
nulidad – Marca comunitaria denominativa 16pF – Motivo de 
denegación absoluto – Carácter distintivo – Falta de carácter des-
criptivo – Falta de signos convertidos en habituales – Falta de 
mala fe – Artículo 7, apartado 1, letras b) a d), y artículo 51, apar-
tado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente 
artículo 7, apartado 1, letras b) a d), y artículo 52, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm.  207/2009]. DOUE, C, 
núm. 211, de 16 de julio de 2011.

225.  Asunto t-68/10: sentencia del tribunal General de 14 de junio 
de 2011 – sphere time/OAMI – punch (Reloj unido a una cinta) 
[Dibujo o modelo comunitario – procedimiento de nulidad – Dibu-
jo o modelo comunitario registrado que representa un reloj unido 
a una cinta – Dibujo o modelo anterior – Divulgación del dibujo o 
modelo anterior – Carácter singular – Desviación de poder – 
Ar tículos 4, 6, 7 y 61 a 63 del Reglamento (CE) núm. 6/2002]. 
DOUE C, núm. 219, de 23 de julio de 2011.

226.  Asunto t-229/10: sentencia del tribunal General de 15 de junio 
de 2011 – Graf-syteco/OAMI – teco Electric & Machinery 
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(sYtECO) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
solicitud de marca comunitaria denominativa sYtECO – Marcas 
figurativas nacionales y del Benelux anteriores tECO – Motivos 
de denegación relativos – Inexistencia de riesgo de confusión – 
Falta de similitud de los signos – Artículo 8, apartado 1, letra b), 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Denegación parcial del 
registro]. DOUE C, núm. 219, de 23 de julio de 2011.

227.  Asunto t-76/09: sentencia del tribunal General de 22 de junio 
de 2011 – Mundipharma/OAMI – Asociación Farmacéuticos 
Mundi (FARMA MUNDI FARMACÉUtICOs MUNDI) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
figurativa comunitaria FARMA MUNDI FARMACÉUtICOs 
MUNDI – Marca figurativa comunitaria anterior mundiphar-
ma – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – 
Artícu lo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, 
actualmente ar tículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

228.  Asunto t-309/09: Auto del tribunal General de 24 de mayo 
de 2011 – sanyō Denki/OAMI – telefónica O2 Germany (eneloop) 
(Marca comunitaria – Oposición – Retirada de la oposición – 
sobreseimiento]. DOUE C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

229.  Asunto C-317/10 p: sentencia del tribunal de Justicia (sala Cuar-
ta) de 16 de junio de 2011 – Union Investment privatfonds GmbH/
UniCredito Italiano spA, Oficina de Armonización del Mercado 
Interior (Marcas, Dibujos y Modelos) [Recurso de casación – 
Marca comunitaria – Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 8, 
apartado 1, letra b) – Marcas denominativas UNIWEB y UniCre-
dit Wealth Management – Oposición del titular de las marcas 
denominativas nacionales UNIFONDs y UNIRAK y de la marca 
figurativa nacional UNIZINs – Apreciación del riesgo de confu-
sión – Riesgo de asociación – serie o familia de marcas]. DOUE, 
C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

230.  Asunto t-471/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – Oetker Nahrungsmittel/OAMI – Bonfait (Buonfatti) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria denominativa Buonfatti – Marca del Benelux 
denominativa anterior Bonfait – Inexistencia de riesgo de confu-
sión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

231.  Asunto t-475/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICO CEN-
tER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca comunitaria figurativa BRICO CENtER – Marcas 
comunitarias figurativas anteriores AtB CENtROs DE BRICO-
LAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICOLAGE BricoCen-
tro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – 
Ar tículo  8, apartado 1, letra b),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.
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232.  Asunto t-476/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICO CEN-
tER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca comunitaria figurativa BRICO CENtER – Marcas 
comunitarias figurativas anteriores AtB CENtROs DE BRICO-
LAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICOLAGE BricoCen-
tro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artícu-
lo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009)]. 
DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

233.  Asunto t-477/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICO CEN-
tER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca comunitaria figurativa BRICO CENtER – Marcas 
comunitarias figurativas anteriores AtB CENtROs DE BRICO-
LAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICOLAGE BricoCen-
tro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – 
Ar tículo  8, apartado 1, letra b),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

234.  Asunto t-478/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICO CEN-
tER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca comunitaria figurativa BRICO CENtER – Marcas 
comunitarias figurativas anteriores AtB CENtROs DE BRICO-
LAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICOLAGE BricoCen-
tro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artícu-
lo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009)]. 
DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

235.  Asunto t-479/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICO CENtER 
Garden) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca comunitaria figurativa BRICO CENtER Garden – 
Marcas comunitarias figurativas anteriores AtB CENtROs DE 
BRICOLAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICOLAGE Brico-
Centro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – 
Artículo 8, apartado 1, letra b),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

236.  Asunto t-480/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICOCEN-
tER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca comunitaria figurativa BRICOCENtER – Marcas 
comunitarias figurativas anteriores AtB CENtROs DE BRICO-
LAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICOLAGE BricoCen-
tro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artícu-
lo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009)]. 
DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

237.  Asunto t-481/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (maxi BRICO 
CENtER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
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solicitud de marca comunitaria figurativa maxi BRICO CEN-
tER – Marcas comunitarias figurativas anteriores AtB CEN-
tROs DE BRICOLAGE Brico Centro y CENtROs DE 
BRICOLAGE BricoCentro – Motivo de denegación relativo – 
Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto 
de 2011.

238.  Asunto t-482/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (BRICO CEN-
tER Città) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
solicitud de marca comunitaria figurativa BRICO CENtER 
Città – Marcas comunitarias figurativas anteriores AtB CEN-
tROs DE BRICOLAGE Brico Centro y CENtROs DE BRICO-
LAGE BricoCentro – Motivo de denegación relativo – Riesgo de 
confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

239.  Asunto t-483/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – AtB Norte/OAMI – Bricocenter Italia (Affiliato BRICO 
CENtER) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – 
solicitud de marca comunitaria figurativa Affiliato BRICO CEN-
tER – Marcas comunitarias figurativas anteriores AtB CEN-
tROs DE BRICOLAGE Brico Centro y CENtROs DE 
BRICOLAGE BricoCentro – Motivo de denegación relativo – 
Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto 
de 2011.

240.  Asunto t-487/09: sentencia del tribunal General de 28 de junio 
de 2011 – ReValue Immobilienberatung/OAMI (ReValue) 
[Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria figurati-
va ReValue – Denegación parcial de registro – Motivo de dene-
gación absoluto – Carácter descriptivo – Artículo 7, apartado 1, 
letra c), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Obligación de 
motivación – Artículo 75 del Reglamento núm. 207/2009)]. 
DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

241.  Asunto t-463/08: sentencia del tribunal General de 30 de junio 
de 2011 – Imagion/OAMI (DYNAMIC HD) [Marca comunitaria – 
solicitud de marca comunitaria denominativa DYNAMIC HD – 
Motivos de denegación absolutos – Falta de carácter distintivo – 
Falta de carácter distintivo adquirido por el uso – Artículo 7, 
apartado 1, letra b), y apartado 3, del Reglamento (CE) núm. 40/94, 
actualmente artículo 7, apartado 1, letra b), y apartado 3, del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 238, de 8 
de agosto de 2011.

242.  Asunto t-258/09: sentencia del tribunal General de 6 de julio 
de 2011 – i-content/OAMI (BEtWIN) [Marca comunitaria – soli-
citud de marca denominativa comunitaria BEtWIN – Motivos de 
denegación absolutos – Carácter descriptivo – Artículo 7, aparta-
do 1, letras b) y c), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Obliga-
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ción de motivación – Igualdad de trato – Artículo 49 CE]. DOUE 
C, núm. 238, de 8 de agosto de 2011.

243.  Asunto t-318/09: sentencia del tribunal General de 6 de julio 
de 2011 – Audi y Vokswagen/OAMI (tDI) [Marca comunitaria – 
solicitud de marca comunitaria denominativa tDI – Motivo de 
denegación absoluto – Carácter descriptivo – Falta de carácter 
distintivo adquirido por el uso – Artículo 7, apartado 1, letra c), y 
apartado 3, del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Artículo 75 y 
artículo 76, apartado 1, del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE 
C, núm. 238, de 8 de agosto de 2011.

244.  Asunto t-235/10: sentencia del tribunal General de 6 de julio de 
2011 – timehouse/OAMI (Forma de un reloj de bordes dentados) 
[Marca comunitaria – solicitud de marca tridimensional – Forma 
de un reloj de bordes dentados – Motivo de denegación absoluto – 
Falta de carácter distintivo – Artículo 7, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE C, núm. 238, de 8 
de agosto de 2011.

245.  Asunto t-343/09: Auto del tribunal General de 27 de junio 
de 2011 – Amecke Fruchtsaft/OAMI – Uhse (69 sex up) (Marca 
comunitaria – Oposición – Retirada de la oposición – sobresei-
miento). DOUE C, núm. 238, de 8 de agosto de 2011.

246.  Asunto t-125/10: Auto del tribunal General de 27 de junio 
de 2011 – Amecke Fruchtsaft/OAMI – Uhse (69 sex up) (Marca 
comunitaria – Oposición – Retirada de la oposición – sobresei-
miento). DOUE C, núm. 238, de 8 de agosto de 2011.

247.  Asunto C-263/09 p: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 5 de julio de 2011 – Edwin Co. Ltd/Oficina de Armonización del 
Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), Elio Fiorucci 
[Recurso de casación – Marca comunitaria – Reglamento (CE) 
núm. 40/94 – Artículo 52, apartado 2, letra a) – Marca comunitaria 
denominativa ELIO FIORUCCI – solicitud de nulidad basada en 
un derecho al nombre con arreglo al Derecho nacional – Control 
por el tribunal de Justicia de la interpretación y la aplicación del 
Derecho nacional efectuadas por el tribunal General – Facultad 
del tribunal General para modificar la resolución de la sala de 
Recurso – Límites]. DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

248.  Asunto C-353/09 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 15 de febrero de 2011 – perfetti Van Melle spA/Oficina de 
Armonización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), 
Cloetta AB, sucesora jurídica de Cloetta Fazer AB [Recurso de 
casación – Marca comunitaria – Reglamento (CE) núm. 40/94 – 
Artículo 8, apartado 1, letra b) – procedimiento de nulidad – 
Marca comunitaria denominativa CENtER sHOCK – Marca 
nacional denominativa anterior CENtER – Examen del riesgo de 
confusión]. DOUE C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

249.  Asunto C-5/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) de 
16 de mayo de 2011 – Giampietro torresan/Oficina de Armoni-
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zación del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), 
Klosterbrauerei Weissenohe GmbH & Co. KG [Recurso de 
casación – Marca comunitaria – Marca denominativa CANNA-
BIs – procedimiento de nulidad – Motivo de denegación abso-
luto – Carácter descriptivo – Reglamento (CE) núm. 40/94 – 
Artículo 7, apartado 1, letra c)]. DOUE C, núm. 252, de 27 
de agosto de 2011.

250.  Asunto C-349/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala sexta) 
de 2 de marzo de 2011 – Claro, s.A./Oficina de Armonización del 
Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), telefónica, s.A. 
[Recurso de casación – Marca comunitaria – Denegación de regis-
tro – Admisibilidad del recurso ante la sala de Recurso – Falta 
presentación del escrito de motivación del recurso – Artículo 59 
del Reglamento (CE) núm. 40/94 – Regla 49, apartado 1, del 
Reglamento (CE) núm. 2868/95 – Recurso de casación manifiesta-
mente infundado]. DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

251.  Asunto C-369/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 14 de marzo de 2011 – Ravensburger AG/Oficina de Armoniza-
ción del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), Educa 
Borras sA [Recurso de casación – Marca comunitaria – Marca 
comunitaria denominativa MEMORY – procedimiento de nuli-
dad – Motivo de denegación absoluto – Carácter descriptivo – 
Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 7, apartado 1, letra c)]. 
DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

252.  Asunto C-388/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Octava) 
de 24 de marzo de 2011 – Félix Muñoz Arraiza/Oficina de Armo-
nización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos), Con-
sejo Regulador de la Denominación de Origen Calificada Rioja 
[Recurso de casación – Marca comunitaria – Reglamento (CE) 
núm. 40/94 – Artículos 8, apartado 1, letra b), 43, apartado 2, y 44, 
apartado 1 – solicitud de marca comunitaria denominativa RIO-
JAVINA – Oposición del titular de la marca comunitaria colectiva 
figurativa anterior RIOJA – Denegación de registro – Riesgo de 
confusión]. DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

253.  Asunto C-429/10: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 16 de mayo de 2011 – X technology swiss GmbH/Oficina de 
Armonización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos) 
[Recurso de casación – Marca comunitaria – signo consistente en 
la coloración parcial de un producto – Coloración naranja de la 
punta de un calcetín – Motivo de denegación absoluto – Falta de 
carácter distintivo – Reglamento (CE) núm. 40/94 – Artículo 7, 
apartado 1, letra b)]. DOUE, C, núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

254.  Asunto t-374/08: sentencia del tribunal General de 12 de julio 
de 2011 – Aldi Einkauf/OAMI – Illinois tools Works (tOp CRAFt) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria figurativa tOp CRAFt – Marcas nacionales 
figurativas anteriores Krafft – Motivo de denegación relativo – 
Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
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mento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009] – Uso serio de las marcas 
anteriores – Artículo 43, apartado 2, del Reglamento núm. 40/94,  
actualmente artículo 42, apartado 2, del Reglamento núm. 207/2009 
y de la regla 22 del Reglamento (CE) núm. 2868/95]. DOUE, C, 
núm. 252, de 27 de agosto de 2011.

255.  Asuntos acumulados C-4/10 y C-27/10: sentencia del tribunal de 
Justicia (sala primera) de 14 de julio de 2011 (peticiones de decisión 
prejudicial planteadas por el Korkein hallinto-oikeus – Finlandia) – 
procedimientos entablados por Bureau National Interprofessionnel 
du Cognac [Reglamento (CE) núm. 110/2008 – Indicaciones geográ-
ficas de las bebidas espirituosas – Aplicación en el tiempo – Marca 
que lleva incorporada una indicación geográfica – Utilización que da 
lugar a una situación que puede perjudicar a la indicación geográfi-
ca – Denegación de registro o nulidad de tal marca – Aplicabilidad 
directa de un reglamento]. DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre 
de 2011.

256.  Asunto C-46/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala primera) 
de 14 de julio de 2011 (petición de decisión prejudicial planteada 
por el Højesteret – Dinamarca) – Viking Gas A/s/Kosan Gas A/s, 
anteriormente Bp Gas A/s (Marcas – Directiva 89/104/CEE – 
Artículos 5 y 7 – Bombonas de gas protegidas como marca tridi-
mensional – Comercialización por un licenciatario exclusivo – 
Actividad de un competidor del licenciatario consistente en el 
rellenado de esas bombonas)]. DOUE, C, núm. 269, de 10 de sep-
tiembre de 2011.

257.  Asunto t-108/08: sentencia del tribunal General de 15 de julio 
de 2011 – Zino Davidoff/OAMI – Kleinakis kai sIA (GOOD 
LIFE) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca denominativa comunitaria GOOD LIFE – Marca 
denominativa nacional anterior GOOD LIFE – Uso efectivo de la 
marca anterior – Deber de diligencia – Artículo 74, apartado 1, 
del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 76, aparta-
do 1, del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 269, 
de 10 de septiembre de 2011.

258.  Asunto t-160/09: sentencia del tribunal General de 14 de julio 
de 2011 – Winzer pharma/OAMI – Alcon (OFtAL CUsI) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
comunitaria denominativa OFtAL CUsI – Marca comunitaria 
denominativa anterior Opthal – Motivo de denegación relativo – 
Inexistencia de riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 8, apar-
tado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

259.  Asunto t-220/09: sentencia del tribunal General de 15 de julio 
de 2011 – Ergo Versicherungsgruppe/OAMI – société de dévelop-
pement et de recherche industrielle (ERGO) [Marca comunita-
ria – procedimiento de oposición – solicitud de la marca comuni-
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taria denominativa ERGO – Marca comunitaria denominativa 
anterior URGO – Motivo de denegación relativo – Riesgo de con-
fusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 40/94, actualmente, artículo 8, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) núm. 207/20)]. DOUE, C, núm. 269, de 10 de 
septiembre de 2011.

260.  Asunto t-221/09: sentencia del tribunal General de 15 de julio 
de 2011 – Ergo Versicherungsgruppe/OAMI – société de dévelop-
pement et de recherche industrielle (ERGO Group) [Marca comu-
nitaria – procedimiento de oposición – solicitud de la marca 
comunitaria denominativa ERGO Group – Marca comunitaria 
denominativa anterior URGO – Motivo de denegación relativo – 
Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 40/94, actualmente, artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 269, de 
10 de septiembre de 2011.

261.  Asunto t-499/09: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – Evonik Industries/OAMI (Rectángulo de color púrpura 
con un lado convexo) [Marca comunitaria – solicitud de marca 
comunitaria figurativa que representa un rectángulo de color 
púrpura con un lado convexo – Motivo de denegación absoluto – 
Falta de carácter distintivo – Artículo 7, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 269, de 10 de 
septiembre de 2011.

262.  Asunto t-88/10: sentencia del tribunal General de 13 de julio 
de 2011 – Inter IKEA systems/OAMI – Meteor Controls (GLÄN-
sA) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud 
de marca denominativa comunitaria GLÄNsA – Marca denomina-
tiva comunitaria anterior GLANZ – Motivo de denegación relati-
vo – Riesgo de confusión – similitud de los signos – Artículo 8, apar-
tado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, 
núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

263.  Asunto t-222/10: sentencia del tribunal General de 14 de julio 
de 2011 – ratiopharm/OAMI – Nycomed (ZUFAL) [Marca comu-
nitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca deno-
minativa comunitaria ZUFAL – Marca denominativa comunita-
ria anterior ZURCAL – Motivo de denegación relativo – Riesgo 
de confusión – similitud de los signos – similitud de los produc-
tos – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009 – Limitación de los productos designados en la 
solicitud de marca – Artículo 43, apartado 1, del Reglamento 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 269, de 10 de septiembre de 2011.

264.  Asuntos acumulados C-400/09 y C-207/10: sentencia del tribunal 
de Justicia (sala primera) de 28 de julio de 2011 (peticiones de 
decisión prejudicial planteada por el Højesteret – Dinamarca) – 
Orifarm A/s, Orifarm supply A/s, Handelsselskabet af 5. 
januar 2002 A/s, en liquidación, Ompakningsselskabet af 1. 
november 2005 A/s (C-400/09), paranova Danmark A/s, paranova 
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pack A/s (C-207/10)/Merck sharp & Dohme Corporation (ante-
riormente Merck & Co.), Merck sharp & Dohme BV, Merck 
sharp & Dohme (Marcas – Directiva 89/104/CEE – Artículo 7, 
apartado 2 – productos farmacéuticos – Importación paralela – 
Reenvasado del producto que lleva la marca – Nuevo embalaje en 
el que se indica que el titular de la autorización de comercializa-
ción, bajo cuyas instrucciones el producto ha sido reenvasado, es el 
autor del reenvasado – Reenvasado físico efectuado por una empre-
sa inde pendiente]. DOUE, C, núm. 298, de 8 de octubre de 2011.

265.  Asunto C-532/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 29 de junio de 2011 – adp Gauselmann GmbH/Oficina de 
Armonización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos) 
[Recurso de casación – Marca comunitaria – Reglamento (CE) 
núm. 40/94 – Artículo 8, apartado 1, letra b) – Riesgo de confu-
sión – Marca figurativa Archer Maclean’s Mercury – Oposición 
del titular de la marca denominativa nacional Merkur]. DOUE C, 
núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

266.  Asunto C-536/10 p: Auto del tribunal de Justicia (sala séptima) 
de 7 de julio de 2011 – MpDV Mikrolab GmbH, Mikroprozessor-
datenverarbeitung und Mikroprozessorlabor/Oficina de Armoni-
zación del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos) (Recur-
so de casación – Marca comunitaria – Motivo de denegación 
absoluto – Falta de carácter distintivo – signo denominativo ROI 
ANALYZER). DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

267.  Asunto t-485/07: sentencia del tribunal General de 14 de sep-
tiembre de 2011 – Olive Line International/OAMI – Knopf 
(O-live) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – soli-
citud de marca figurativa comunitaria O-live – Nombre comercial 
anterior Olive line – Motivo de denegación relativo – Artículo 8, 
apartado 4, del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artícu-
lo 8, apartado 4, del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Derecho a 
prohibir el uso de una marca más reciente – Riesgo de confusión – 
Artículo 7 de la Ley de marcas española y artículo 8, apartado 1, 
del Reglamento núm. 40/94 (actualmente artículo 8, apartado 1, 
del Reglamento núm. 207/2009)]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de 
octubre de 2011.

268.  Asunto t-10/08: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Kwang Yang Motor/OAMI – Honda Giken Kogyo 
(Motor de combustión interna con ventilador sobre la cubierta) 
[Dibujo o modelo comunitario – procedimiento de nulidad – Dibu-
jo o modelo comunitario registrado que representa un motor de 
combustión interna con un ventilador sobre la cubierta – Dibujo o 
modelo nacional anterior – Motivo de nulidad – Inexistencia de 
carácter singular – Características visibles de la pieza de un pro-
ducto complejo – Inexistencia de una impresión general distinta – 
Usuario informado – Grado de libertad del autor – Artículos 4, 6 
y 25, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 6/2002]. 
DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.
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269.  Asunto t-11/08: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Kwang Yang Motor/OAMI – Honda Giken Kogyo 
(Motor de combustión interna) [Dibujo o modelo comunitario – 
procedimiento de nulidad – Dibujo o modelo comunitario regis-
trado que representa un motor de combustión interna – Dibujo o 
modelo nacional anterior – Motivo de nulidad – Inexistencia de 
carácter singular – Características visibles de la pieza de un pro-
ducto complejo – Inexistencia de impresión global diferente – 
Usuario informado – Grado de libertad del autor – Artículos 4, 6 
y 25, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 6/2002]. 
DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

270.  Asunto t-522/08: sentencia del tribunal General de 13 de sep-
tiembre de 2011 – Ruiz de la prada de sentmenat/OAMI – Quant 
(AGAtHA RUIZ DE LA pRADA) [Marca comunitaria – procedi-
miento de oposición – solicitud de marca comunitaria figurativa 
AGAtHA RUIZ DE LA pRADA – Marca comunitaria figurativa 
anterior que representa una flor en blanco y negro – Riesgo de 
confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 40/94, actualmente artículo 8, apartado 1, letra b), del Regla-
mento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de octu-
bre de 2011.

271.  Asunto t-523/08: sentencia del tribunal General de 13 de sep-
tiembre de 2011 – Ruiz de la prada de sentmenat/OAMI – Quant 
Cosmetics Japan (AGAtHA RUIZ DE LA pRADA) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
comunitaria figurativa AGAtHA RUIZ DE LA pRADA – Marcas 
nacionales y comunitaria figurativas anteriores que representan 
una flor en blanco y negro – Riesgo de confusión – Artículo 8, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmen-
te artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

272.  Asunto t-36/09: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – dm-drogerie markt/OAMI – Distribuciones Mylar 
(dm) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud 
de marca denominativa comunitaria dm – Marca gráfica nacional 
anterior dm – procedimiento administrativo – Resoluciones de las 
Divisiones de Oposición – Revocación – Rectificación de errores 
materiales – Acto inexistente – Admisibilidad de los recursos inter-
puestos ante la sala de Recurso – plazo para recurrir – Confianza 
legítima – Artículos 59, 60 bis, 63 y 77 bis del Reglamento (CE) 
núm. 40/94, actualmente artículos 60, 62, 65 y 80 del Reglamento 
(CE) núm. 207/2009 – Regla 53 del Reglamento (CE) núm. 2868/95]. 
DOUE C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

273.  Asunto t-83/09: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Chalk/OAMI – Reformed spirits Company Hol-
dings (CRAIC) [Marca comunitaria – Marca comunitaria deno-
minativa CRAIC – Cesiones – Registro de la cesión de la 
marca – Revocación – Artículos 16, 17, 23 y 77 bis del Reglamento 
(CE) núm. 40/94, actualmente artículos 16, 17, 23 y 80 del Regla-
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mento (CE) núm. 207/2009 y regla 31 del Reglamento (CE) 
núm. 2868/95]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

274.  Asunto t-271/09: sentencia del tribunal General de 15 de sep-
tiembre de 2011 – prinz sobieski zu schwarzenberg/OAMI – Bri-
tish-American tobacco polska (Romuald prinz sobieski zu 
schwarzenberg) [Marca comunitaria – procedimiento de oposi-
ción – solicitud de la marca comunitaria denominativa Romuald 
prinz sobieski zu schwarzenberg – Marcas nacionales denomina-
tiva anterior JAN III sOBIEsKI y figurativa anterior Jan III 
sobieski – Incumplimiento de la obligación de pago de la tasa de 
recurso mediante abono o transferencia dentro de plazo – Resolu-
ción de la sala de Recurso por la que se declara el recurso no 
presentado – Artículo 8, apartado 3, del Reglamento (CE) 
núm. 2869/95 – petición de restitutio in integrum – Inexistencia de 
circunstancias excepcionales o imprevisibles – Artículo 81 del 
Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de 
octubre de 2011.

275.  Asunto t-274/09: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Deutsche Bahn/OAMI – DsB (IC4) [Marca comuni-
taria – procedimiento de oposición – solicitud de marca denomi-
nativa comunitaria IC4 – Marca denominativa comunitaria 
anterior ICE y marca figurativa nacional anterior IC – Criterios 
de apreciación del riesgo de confusión – Motivos de denegación 
relativos – similitud de los servicios – similitud de los signos – 
Carácter distintivo de la marca anterior – Riesgo de confusión – 
Artículo 8, apartado 1, letra b),  del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

276.  Asunto t-289/09: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Omnicare/OAMI – Astellas pharma (OMNICARE 
CLINICAL REsEARCH) (Marca comunitaria – procedimiento 
de oposición – solicitud de marca comunitaria denominativa 
OMNICARE CLINICAL REsEARCH – Marca nacional figura-
tiva anterior OMNICARE – Riesgo de confusión – similitud de 
los signos – similitud de los servicios – Uso efectivo de la marca 
anterior). DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

277.  Asunto t-290/09: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Omnicare/OAMI – Astellas pharma (OMNICARE) 
(Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria denominativa OMNICARE – Marca nacional 
figurativa anterior OMNICARE – Riesgo de confusión – simili-
tud de los signos – similitud de los servicios – Uso efectivo de la 
marca anterior). DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

278.  Asunto t-382/09: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – Ergo Versicherungsgruppe/OAMI – DeguDent 
(ERGO) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – soli-
citud de la marca comunitaria denominativa ERGO – Marcas 
comunitaria y nacional denominativas anteriores CERGO – Moti-
vo de denegación relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, 
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apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009 – Obli-
gación de pronunciarse sobre la totalidad del recurso – Amplitud 
del examen que debe efectuar la sala de Recurso – Artículo 64, 
apartado 1, del Reglamento núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, 
de 23 de octubre de 2011.

279.  Asunto t-427/09: sentencia del tribunal General de 15 de sep-
tiembre de 2011 – Centrotherm Clean solutions/OAMI – Cen-
trotherm systemtechnik (CENtROtHERM) [Marca comunita-
ria – procedimiento de caducidad – Marca denominativa 
comunitaria CENtROtHERM – Uso efectivo de la marca – 
Ar tículo 51, apartado 1, letra a), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

280.  Asunto t-434/09: sentencia del tribunal General de 15 de sep-
tiembre de 2011 – Centrotherm systemtechnik/OAMI – cen-
trotherm Clean solutions (CENtROtHERM) [Marca comunita-
ria – procedimiento de caducidad – Marca denominativa 
comunitaria CENtROtHERM – Uso efectivo de la marca – 
Ar tículo 51, apartado 1, letra a), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009 – Examen de oficio de los hechos – Artículo 76, 
apartado 1, del Reglamento núm. 207/2009 – Admisibilidad de 
nuevas pruebas – Artículo 76, apartado 2, del Reglamento 
núm. 207/2009 – Excepción de ilegalidad – Regla 40, apartado 5, 
del Reglamento (CE) núm. 2868/95]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de 
octubre de 2011.

281.  Asunto t-197/10: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – BVR/OAMI – Austria Leasing (Austria Leasing 
Gesellschaft m.b.H. Mitglied der Raiffeisen-Bankengruppe Öste-
rreich) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – soli-
citud de marca figurativa comunitaria Austria Leasing Gesells-
chaft  m.b.H.  Mitgl ied der Raiffe isen-Bankengruppe 
Österreich – Marca figurativa nacional anterior Raiffeisenbank – 
Inexistencia de riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra 
b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, 
de 23 de octubre de 2011.

282.  Asunto t-199/10: sentencia del tribunal General de 9 de septiem-
bre de 2011 – DRV/OAMI – Austria Leasing (Austria Leasing 
Gesellschaft m.b.H. Mitglied der Raiffeisen-Bankengruppe Öste-
rreich) [Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solici-
tud de marca figurativa comunitaria Austria Leasing Gesellschaft 
m.b.H. Mitglied der Raiffeisen-Bankengruppe Österreich – Marca 
figurativa nacional anterior Raiffeisen – Inexistencia de riesgo de 
confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 23 de octubre de 2011.

283.  Asunto t-279/10: sentencia del tribunal General de 14 de sep-
tiembre de 2011 – K-Mail Order/OAMI – IVKO (MEN’Z) [Marca 
comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de marca 
figurativa comunitaria MEN’Z – Nombre comercial anterior 
WENZ – Motivo de denegación relativo – Alcance local del signo 
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anterior – Artículo 8, apartado 4, y artículo 41, apartado 1, letra 
c), del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 311, de 
23 de octubre de 2011.

284.  Asunto t-251/08: sentencia del tribunal General de 23 de sep-
tiembre de 2011 – Vion/OAMI (pAssION FOR BEttER FOOD) 
[Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria denomina-
tiva pAssION FOR BEttER FOOD – Motivo de denegación 
absoluto – Falta de carácter distintivo – Artículo 7, apartado 1, 
letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actualmente artículo 7, 
apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 207/2009] ]. 
DOUE, C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

285.  Asunto t-501/08: sentencia del tribunal General de 23 de sep-
tiembre de 2011 – NEC Display solutions Europe/OAMI – C 
More Entertainment (see more) [Marca comunitaria – procedi-
miento de oposición – solicitud de marca comunitaria figurativa 
see more – Marcas nacionales denominativas anteriores 
CMORE – Motivo de denegación relativo – Riesgo de confusión – 
Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) núm. 40/94, 
actualmente artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

286.  Asunto t-201/09: sentencia del tribunal General de 21 de sep-
tiembre de 2011 – Rügen Fisch/OAMI – schwaaner Fischwaren 
(sCOMBER MIX) [Marca comunitaria – procedimiento de nuli-
dad – Marca comunitaria denominativa sCOMBER MIX – Moti-
vo de denegación absoluto – Carácter descriptivo – Artículo 7, 
apartado 1, letras b) y c), del Reglamento (CE) núm. 40/94, actual-
mente artículo 7, apartado 1, letras b) y c), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

287.  Asunto t-250/09: sentencia del tribunal General de 22 de sep-
tiembre de 2011 – Cesea Group/OAMI – Mangini & C. (Mangia-
mi) [Marca comunitaria – procedimiento de nulidad – Marca 
comunitaria figurativa Mangiami – Marca internacional denomi-
nativa anterior MANGINI – Admisibilidad de nuevas pruebas – 
Artículo 76, apartado 2, del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. 
DOUE, C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

288.  Asunto t-99/10: sentencia del tribunal General de 20 de septiem-
bre de 2011 – Meica/OAMI – tofutown.com (tOFUKING) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – solicitud de 
marca comunitaria denominativa tOFUKING – Marca nacional 
denominativa anterior King – Marcas nacional y comunitaria 
denominativas anteriores Curry King – Motivo de denegación 
relativo – Riesgo de confusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 319, de 29 
de octubre de 2011.

289.  Asunto t-174/10: sentencia del tribunal General de 22 de sep-
tiembre de 2011 – ara/OAMI – Allrounder (A con dos cuernos) 
[Marca comunitaria – procedimiento de oposición – Registro 
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internacional que designa la Comunidad Europea – Marca figura-
tiva A con dos cuernos – Marca denominativa nacional anterior 
A – Motivo de denegación relativo – Inexistencia de riesgo de con-
fusión – Artículo 8, apartado 1, letra b), del Reglamento (CE) 
núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 319, de 29 de octubre de 2011.

290.  Asunto t-232/10: sentencia del tribunal General de 20 de sep-
tiembre de 2011 – Couture tech/OAMI (Representación del escu-
do soviético) [Marca comunitaria – solicitud de marca comunita-
ria figurativa que representa el escudo soviético – Motivo de 
denegación absoluto – Carácter contrario al orden público o a las 
buenas costumbres – Artículo 7, apartado 1, letra f), del Regla-
mento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 319, de 29 de octu-
bre de 2011.

291.  Asunto t-512/10: sentencia del tribunal General de 21 de sep-
tiembre de 2011 – Nike International/OAMI (DYNAMIC sUp-
pORt) [Marca comunitaria – solicitud de marca comunitaria 
denominativa DYNAMIC sUppORt – Motivo de denegación 
absoluto – Carácter descriptivo – Artículo 7, apartado 1, letra c) 
del Reglamento (CE) núm. 207/2009]. DOUE, C, núm. 319, de 29 
de octubre de 2011.

Propiedad intelectual 

292.  Asunto C-462/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala terce-
ra) de 16 de junio de 2011 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por el Hoge Raad der Nederlanden – países Bajos) – sti-
chting de thuiskopie/Opus supplies Deutschland GmbH, 
Mijndert van der Lee, Hananja van der Lee ([Aproximación de 
las legislaciones – Derechos de autor y derechos afines – Directi-
va 2001/29/CE – Derecho de reproducción – Excepciones y limita-
ciones – Excepción de copia para uso privado – Artículo 5, aparta-
dos 2, letra b), y 5 – Compensación equitativa – Deudor del canon 
vinculado a la financiación de dicha compensación – Compraven-
ta a distancia entre dos personas que residen en Estados miem-
bros diferentes)]. DOUE, C, núm. 232, de 6 de agosto de 2011.

responsabilidad civil

293.  Asunto C-484/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala segun-
da) de 17 de marzo de 2011 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por el tribunal da Relação do porto – portugal) – Manuel 
Carvalho Ferreira santos/Companhia Europeia de seguros, s.A. 
(procedimiento prejudicial – Directiva 72/166/CEE – Artículo 3, 
apartado 1 – Directiva 84/5/CEE – Artículo 2, apartado 1 – Direc-
tiva 90/232/CEE – Artículo 1 – Derecho a indemnización por el 
seguro obligatorio de responsabilidad civil derivada de la circula-
ción de vehículos automóviles – Requisitos para su limitación – 
Contribución al daño – Inexistencia de culpa imputable a los con-
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ductores – Responsabilidad por riesgo)]. DOUE, C, núm. 139, de 7 
de mayo de 2011.

294.  Asunto C-294/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala terce-
ra) de 12 de mayo de 2011 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por el Augstākās tiesas senāts – República de Letonia) – 
Andrejs Eglītis, Edvards Ratnieks/Latvijas Republikas 
Ekonomikas ministrija [transporte aéreo – Reglamento (CE) 
núm. 261/2004 – Artículo 5, apartado 3 – Compensación a los 
pasajeros en caso de cancelación de vuelos – Exención de la obli-
gación de compensación en el supuesto de que surjan circunstan-
cias extraordinarias – Adopción, por parte del transportista aéreo, 
de todas las medidas razonables para evitar las circunstancias 
extraordinarias – planificación oportuna de los recursos a fin de 
poder garantizar la realización del vuelo después de que desapa-
rezcan tales circunstancias)]. DOUE, C, núm. 194, de 2 de julio 
de 2011.

295.  Asunto C-409/09: sentencia del tribunal de Justicia (sala terce-
ra) de 9 de junio de 2011 (petición de decisión prejudicial plantea-
da por el supremo tribunal de Justiça – portugal) – José Maria 
Ambrósio Lavrador, Maria Cândida Oliva Ferreira Bonifácio/
Companhia de seguros Fidelidade-Mundial sA (seguro de res-
ponsabilidad civil derivada de la circulación de vehículos automó-
viles – Directivas 72/166/CEE, 84/5/CEE y 90/232/CEE – Derecho 
a indemnización por el seguro obligatorio de responsabilidad civil 
derivada de la circulación de vehículos automóviles – Requisitos 
para establecer una limitación – Contribución de la víctima a su 
propio daño – Responsabilidad por riesgo – Disposiciones aplica-
bles al tercero menor de edad víctima de un accidente)]. DOUE, 
C, núm. 226, de 30 de julio de 2011.

seguros

296.  Asunto C-352/10: Auto del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 15 de diciembre de 2010 (petición de decisión prejudicial plan-
teada por la Audiencia provincial de Oviedo) – Ángel Lorenzo 
González Alonso/Nationale Nederlanden Vida Cía. de seguros y 
Reaseguros, s.A.E. (procedimiento prejudicial – Inadmisibili-
dad)]. DOUE, C, núm. 89, de 19 de marzo de 2011.

297.  Asunto C-236/09: sentencia del tribunal de Justicia (Gran sala) 
de 1 de marzo de 2011 (petición de decisión prejudicial planteada 
por la Cour Constitutionnelle – Bélgica) – Association belge des 
Consommateurs test-Achats AsBL, Yann van Vugt, Charles Bas-
selier/Conseil des ministres (procedimiento prejudicial – Dere-
chos fundamentales – Lucha contra las discriminaciones – Igual-
dad de trato entre mujeres y hombres – Acceso a bienes y servicios 
y su suministro – primas y prestaciones de seguros – Factores 
actuariales – Consideración del sexo de la persona asegurada 
como factor para evaluar el riesgo – Contratos privados de seguro 
de vida – Directiva 2004/113/CE – Artículo 5, apartado 2 – Excep-
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ción carente de límite temporal – Carta de los derechos funda-
mentales de la Unión Europea – Artículos 21 y 23 – Invalidez).  
DOUE, C, núm. 130, de 30 de abril de 2011.

sociedades

298.  Asunto C-391/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala sexta) 
de 3 de febrero de 2011 – Comisión Europea/Reino de Bélgica 
(Incumplimiento de Estado – Directiva 2007/36/CE – Ejercicio de 
determinados derechos de los accionistas de sociedades cotiza-
das – Ausencia de transposición completa dentro del plazo esta-
blecido)]. DOUE, C, núm. 103, de 2 de abril de 2011.

299.  Asunto C-375/10: sentencia del tribunal de Justicia (sala Quinta) 
de 24 de marzo de 2011 – Comisión Europea/Reino de España 
(Incumplimiento de Estado – Directiva 2007/36/CE – Ejercicio de 
determinados derechos de los accionistas de sociedades cotiza-
das – No transposición dentro del plazo señalado)]. DOUE, C, 
núm. 152, de 21 de mayo de 2011.


